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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 1613

AĠENT PRIM MINISTRU 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, fuq 
il-parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordna 
illi l-Onor. Chris Fearne, MD, FRCS (Ed), MP, Deputat 
Prim Ministru u Ministru għas-Saħħa, jassumi d-dmirijiet 
addizzjonali ta’ Prim Ministru, nhar l-Erbgħa, 15 ta’ 
Diċembru, 2021, matul l-assenza minn Malta tal-Onor. 
Robert Abela, KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP.

L-14 ta’ Dicembru, 2021
(OPM/40/2017)

No. 1613

ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the 
advice of the Prime Minister, the President of Malta has directed 
that the Hon. Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, Deputy Prime 
Minister and Minister for Health, assumes the additional duties 
of the Prime Minister on Wednesday 15th December, 2021, 
during the absence from Malta of the Hon. Robert Abela, 
KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP.

14th December, 2021 

No. 1614
	

APPOINTMENT OF DIRECTORS
GENERAL AND DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by Articles 92 (4) 
and 110 of the Constitution of Malta, the Prime Minister, after 
consultation with the Public Service Commission, has appointed 
the under-mentiond public officers as shown hereunder: 

Nru. 1614

ĦATRA TA’ DIRETTURI ĠENERALI
U DIRETTURI

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artikoli 92 (4) 
u 110 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 
ħatar lil dawn l-uffiċjali pubbliċi kif jidher hawn taħt:

	 	 Data Effettiva
		  Effective Date	
UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Is-Sur Carlos Tabone	 Direttur (Management Support)	 12.10.2020
   	 Director (Management Support)
	
Is-Sa Moira Attard	 Segretarju Eżekuttiv, 	 16.11.2020
	 Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
	 Executive Secretary, PSC

Is-Sa Jacquline Bonnici                	 Direttur (Azzjoni fuq Governanza)                              	 16.11.2020
                                                      	 Director (Governance Action)

Is-Sur John Galea                                           	 Direttur (Operat), fl-Uffiċċju Elettorali	 27.04.2021
                                                                        	 Director (Operations), Electoral Office

Is-Sur James Piscopo Bonnici                        	 Direttur (Komunikazzjoni-Servizz Pubbliku)	 27.04.2021
                                                                  	 Director (Communications-Public Service)

Is-Sur Claude Sammut                                   	 Direttur Ġenerali (Miżuri u Sapport),	 27.04.2021
                                                                       	 Fondi Ewropej
                                                                       	 Director General (Measures and Support), 
                                                                       	 EU Funds

Is-Sa Maria Pia Pace                                     	 Direttur Ġenerali (Strateġija u Implimentazzjoni),	 27.04.2021
                                                                      	 Fondi Ewropej
                                                                      	 Director General (Strategy and Implementation),
                                                                      	 EU Funds
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Is-Sur Stefano Manicolo                             	 Direttur Ġenerali (Awditjar Intern 
                                                                    	 u Investigazzjonijiet), Uffiċċju tal-Kabinett	 11.08.2021
                                                                    	 Director General (Internal Audit and Investigations),
                                                                     	 Cabinet Office

Is-Sur Oreste Cassar                                    	 Direttur Ġenerali (Implimentazzjoni),	 01.12.2021
                                                                     	 Diviżjoni Implimentazzjoni u Koordinazzjoni	
                                                                     	 Director General (Implementation),
                                                                     	 Implementation and Coordination Division

Is-Sa Audrey Ann Callus Randich               	 Direttur (Politika ta’ Fondi Ewropej), 	 01.12.2021
                                                                      	 Diviżjoni Strateġija u Implimentazzjoni
                                                                     	 Director (EU Funding Policies), 
                                                                     	 Strategy and Implementation Division

MINISTERU GĦAS-SAĦĦA
MINISTRY FOR HEALTH

Dott. Walter Busuttil                           	 Tabib Ewlieni tal-Gvern	 01.12.2021
	 Chief Medical Officer			 
	
MINISTERU GĦALL-AFFARIJIET BARRANIN U EWROPEJ
MINISTRY FOR FOREIGN AND EUROPEAN AFFAIRS

Is-Sur Leandro Borg                   	 Direttur Ġenerali (EU Coordinadtion Unit)	 27.04.2021
                                                                  	 Director General (EU Coordination Unit)

Is-Sur John Busuttil                                  	 Direttur (Global Issues)	 27.04.2021
                                                                  	 Director (Global Issues)

Is-Sa Jessica Sevasta                           	 Kap (Policy Coordination IMC/EP/External Issues)	 27.10.2021
                                                             	 Head (Policy Coordination IMC/EP/External Issues)

MINISTERU GĦALL-ANZJANI U L-ANZJANITÀ ATTIVA
MINISTERU GĦALL-INKLUŻJONI U L-KWALITÀ TAL-ĦAJJA
MINISTRY FOR SENIOR CITIZENS AND ACTIVE AGEING
MINISTRY FOR INCLUSION AND SOCIAL WELLBEING

Is-Sa Francesca Muscat Camilleri	 Direttur (Żvilupp ta’ Politika u 	 27.04.2021
	 Implimentazzjoni ta’ Programmi)
	 Director (Policy Development and 
	 Programme Implementation)

MINISTERU GĦAR-RIĊERKA, L-UGWALJANZA U L-INNOVAZZJONI
MINISTRY FOR RESEARCH, EQUALITY AND INNOVATION

Is-Sur Michael Camilleri	 Direttur (Drittijiet Umani)	 16.11.2020
	 Director (Human Rights)

MINISTERU GĦALL-WIRT NAZZJONALI, L-ARTI U L-GVERN LOKALI
MINISTRY FOR THE NATIONAL HERITAGE, THE ARTS AND LOCAL GOVERNMENT

Dott. Sandra Hili Vassallo                  	 Direttur (Żvilupp ta’ Politika u 	 27.04.2021
                                                               	 Implimentazzjoni ta’ Programmi)
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                                                               	 Director (Policy Development 
                                                               	 and Programme Implementation)

Is-Sur Alistair Paul Borg                       	 Direttur (Strateġija u Sapport)	 27.04.2021
                                                               	 Director (Strategy and Support)

Is-Sa Clare Bugeja                                	 Direttur (Finance and Procurment Compliance),	 27.04.2021
                                                              	 Dipartiment tal-Gvern Lokali
                                                              	 Director (Finance and Procurement Compliance),
                                                              	 Local Government Department

Is-Sur Sean Mahoney                            	 Kap ICT Operations	 27.04.2021
                                                              	 Head ICT Operations

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD, L-IKEL U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI
MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES, FOOD AND ANIMAL RIGHTS

Is-Sur Saviour Debono Grech	 Direttur Ġenerali (Affarijiet Rurali)	 16.11.2020
	 Director General (Rural Affairs)
Is-Sur Paul Joseph Portelli	 Direttur (Regolamenti Veterinarji)	 16.11.2020		
	 Director (Veterinary Regulations)

Is-Sur Dennis Sciberras	 Direttur (Protezzjoni tal-Pjanti)	 16.11.2020
	 Director (Plant Protection)

Is-Sa Patricia Azzopardi                                 	 Direttur (Ħarsien tal-Annimali)	 27.04.2021
                                                                        	 Director (Animal Welfare)

Is-Sa Louisa Formosa	 Direttur (Sistemi ta’ Pagamenti), ARPA	 27.04.2021
                                                                         	 Director (Payment Systems), ARPA

Is-Sur Marco Dimech	 Direttur (Agrikoltura)	 27.10.2021
	 Director (Agriculture)

Is-Sur Stefan V. Cachia	 Direttur Ġenerali (Biċċerija Pubblika)	 27.10.2021
	 Director General (Public Abattoir)

Is-Sur Gilbert Balzan 	 Direttur (Sajd)	 27.10.2021
	 Director (Fisheries)

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI
MINISTRY FOR EDUCATION

Is-Sa Sandra Ebejer	 Direttur (Tgħallim u Programm tal-Assessjar)	 16.11.2020
                                                                   	 Director (Learning and Assessment Programmes)

Is-Sur Emile Vassallo                         	 Direttur Ġenerali (Servizzi Edukattivi)	 27.04.2021	
                                                            	 Director General (Educational Services)

Is-Sur Gordon J. Dimech                             	 Chief Information Officer	 27.04.2021
                                                                    	 Chief Information Officer

Is-Sur Anthony Sammut                         	 Kap (School Internal Review and Support)           	 27.04.2021
                                                                 	 Head (School Internal Review and Support)

Is-Sur Vincent Cassar	 Kap (Loġistika u Trasport)	 27.04.2021
                                                                        	 Head (Logisitics and Transport)
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Is-Sa Lucienne Calleja                                   	 Direttur (Riżorsi Edukattivi)	 27.04.2021
                                                                         	 Director (Education Resources)

Is-Sur Jonathan Attard	 Kap (College Network)	 27.04.2021
                                                                            Head (College Network)

Is-Sur Sean Zammit                                        	 Kap (College Network)	 27.04.2021
                                                                  	 Head (College Network)

Is-Sur Jude Taddeo Zammit	 Direttur Ġenerali (Curriculum, 	 15.10.2021
                                                                        	 Lifelong Learning and Employability)
	 Director General (Curriculum, Lifelong 
	 Learning and Employability)

Is-Sa Ritianne Borg Saliba	 Kap (College Network)	 27.10.2021
	 Head (College Network)

Dott. Doreen Said Pace	 Kap (College Network)	 27.10.2021
	 Head (College Network)
Is-Sa Daniela Zammit	 Kap (College Network)	 27.10.2021
	 Head (College Network)

Is-Sa Roberta Argento	 Kap (College Network)	 27.10.2021
	 Head (College Network)

MINISTERU GĦALL-EKONOMIJA U L-INDUSTRIJA
MINISTRY FOR THE ECONOMY AND INDUSTRY

Is-Sa Stephanie Rocco	 Direttur (Strateġija u Sapport)	 27.04.2021
	 Director (Strategy and Support)

MINISTERU GĦALL-AMBJENT, IT-TIBDIL FIL-KLIMA U L-IPPJANAR
MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, CLIMATE CHANGE AND PLANNING

Is-Sur Francis Farrugia	 Direttur (Żvillupp tan-Negozju)	 16.11.2020
	 Director (Business Development)

Is-Sa Josianne Muscat	 Direttur (Proġetti Ambjentali)	 16.11.2020
	 Director (Environental Projects)

Is-Sur Joseph E. Deguara	 Kap (Real Estate Licensing)	 27.10.2021
	 Head (Real Estate Licensing)

MINISTERU GĦALL-GĦAWDEX
MINISTRY FOR GOZO

Is-Sa Marisa Cauchi Hili	 Direttur (Servizzi Korporattivi)	 16.11.2020
	 Director (Corporate Services)

MINISTERU GĦALL-INTERN, IS-SIGURTÀ NAZZJONALI U L-INFURZAR TAL-LIĠI
MINISTRY FOR HOME AFFAIRS, NATIONAL SECURITY AND LAW ENFORCEMENT

Is-Sur Peter Paul Coleiro	 Direttur (Operat), 	 27.04.2021
	 Dipartiment tal-Protezzjoni Ċivili			 
	 Director (Operations), 
	 Civil Protection Department
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Is-Sur Saviour Aquilina	 Kap (Aviation Security)	 27.04.2021
	 Head (Aviation Security)

Is-Sa Stephanie Sgandurra	 Direttur Ġenerali (Strateġija u Sapport)	 27.04.2021
	 Director General (Strategy and Support)

Is-Sur Antonello Grech	 Kap ICT Operations, Forzi tal-Ordni	 01.10.2021
                                                                     	 Head ICT Operations, Malta Police Force

MINISTERU GĦALL-ENERĠIJA, L-INTRAPRIŻA U l-IŻVILUPP SOSTENIBBLI
MINISTRY FOR THE ENERGY, ENTERPRISE AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Is-Sur Adrian A. Attard	 Direttur Ġenerali (Parks Malta)	 16.11.2020		
	 Director General (Parks Malta)

Is-Sur Paul Debono	 Direttur (Operat), Parks Malta	 27.10.2021		
	 Director (Operations), Parks Malta

Is-Sur Bryan Degabriele	 Direttur (Servizzi Korporattivi)	 27.10.2021		
	 Director (Corporate Services)	

MINISTERU GĦALL-FINANZI U X-XOGĦOL
MINISTRY FOR FINANCE AND EMPLOYMENT

Is-Sur Shawn Agius	 Direttur Ġenerali (Operat),	 16.11.2020
	 fl-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxa
	 Director General (Operations)
	 Office of the Commisioner for Revenue

Is-Sur Sergio Ebejer	 Direttur (Technical-Income Tax), 	 16.11.2020
	 fid-Diviżjoni Legali u Internazzjonali
	 Director (Technical-Income Tax),
	 Legal and International Division

Is-Sur Peter Grima	 Direttur (Finanzi u Amministrazzjoni),	 16.11.2020
	 fid-Dipartiment tad-Dwana
	 Director (Finance and Administration),
	 Customs Department

Is-Sa Maria Biancha Camilleri	 Direttur (Accounting Standard 	 16.11.2020		
	 Setting and Financial Reporting), 
	 Dipartiment tat-Teżor
	 Director (Accounting Standard 
	 Setting and Financial Reporting), 
	 Treasury Department

Is-Sur Manfred Barbara	 Direttur (Collection), 	 27.04.2021
	 fid-Diviżjoni tal-Operat, 
	 Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxa
	 Director (Collection),
	 Operations Division, Office of the CfR

Is-Sur Kevin Francica	 Direttur (Affarijiet Internazzjonali,	 27.04.2021
	 Żvilupp ta’ Politika u Implimentazzjoni)
	 Director (International Affairs, 
	 Policy Development and Implementation)
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Is-Sa Stephanie Mifsud	 Direttur (Taxation and Benefits Policy Analysis),	 27.10.2021
	 Dipartiment għall-Politika dwar l-Ekonomija
	 Director (Taxation and Benefits Policy Analysis,
	 Economic Policy Department

Is-17 ta’ Diċembru, 2021	 17th Diċembru, 2021

No. 1615

MINISTRY FOR EQUALITY, RESEARCH
AND INNOVATION

Appointment of Members of the Task Force Related
to the Human Trafficking Reform

IT is hereby notified for general information that the 
Minister for Equality, Research and Innovation has approved 
the appointment of the members of the Task Force Related to 
the Human Trafficking Reform for a period of two (2) years 
with effect from 24th August, 2021.

Chairperson
Chief Justice Emeritus Joseph Azzopardi (appointed on 

19th November, 2021)

Members
Ms Ingrid Baldacchino
Dr Ryan Pace
Mx Ruth Baldacchino
Mr Matthew Bartolo
Mr Joe Julian Farrugia
Mr Ryan Spagnol

Secretary
Dr Matthew Bondin

14th December, 2021

Nru. 1615

MINISTERU GĦALL-UGWALJANZA, RIĊERKA
U INNOVAZZJONI

Ħatra tat-Task Force relatata mar-Riforma
tat-Traffikar tal-Persuni

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd 
li l-Ministru għall-Ugwaljanza, Riċerka u Innovazzjoni 
approva l-ħatra tal-membri tat-Task Force relatata mar-
Riforma tat-Traffikar tal-Persuni għal perjodu ta’ sentejn (2) 
b’seħħ mill-24 ta’ Awwissu, 2021.

Chairperson
Il-Prim Imħallef Emeritu Joseph Azzopardi (appuntat fid-

19 ta’ Novembru, 2021)

Membri
Is-Sa Ingrid Baldacchino
Dott. Ryan Pace
Is-Sri Ruth Baldacchino
Is-Sur Matthew Bartolo
Is-Sur Joe Julian Farrugia
Is-Sur Ryan Spagnol

Segretarju
Dott. Matthew Bondin

L-14 ta’ Diċembru, 2021

No. 1616

MALTA STATISTICS AUTHORITY ACT
(CAP. 422)

Board of the Malta Statistics Authority

IT is notified for general information that, in exercise of 
the powers conferred by article 5(3) of the Malta Statistics 
Authority Act, Cap. 422, the Minister for Finance and 
Employment has made the following appointments on the 
board of the Malta Statistics Authority:

Chairman
Prof. Albert Leone Ganado, BSc, MA DPhil (Oxon), 

CDip. AF

Nru. 1616

ATT DWAR L-AWTORITÀ TAL-ISTATISTIKA 
TA’ MALTA (KAP. 422)

Bord tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, bis- 
saħħa tas-setgħat mogħtija lilu bl-artikolu 5(3) tal-Att dwar 
l-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta, Kap. 422, il-Ministru għall-
Finanzi u x-Xogħol għoġbu jagħmel dawn il-ħatriet kif ġej 
fuq il-bord tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta:

Chairman
Il-Prof. Albert Leone Ganado, BSc, MA DPhil (Oxon), 

CDip. AF
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Deputy Chairman
Dr Aaron George Grech, PhD

Members
Mr Etienne Caruana, BSc (Hons), MSc
Mr Godwin Mifsud BCom (Hons), Economics MSc 

Economics (Essex), MA Public Policy 
Dr Vincent Marmara, BSc (Hons) (Melit.), MSc (Sheff.), 

PhD (Stir.)
Mr Josef Vella, B. Psych
Mr. Gianluca Cutajar, CCBI, ACSI
Dr Fiona Sammut, BSc (Hons), MSc, PhD (Warw.)
Mr. Joseph Farrugia, BA (Hons) Econ., MA Marketing

These appointments remain valid for a period of three 
years up to 9th December, 2024.

￼
10th December, 2021

Deputat Chairman
Dott. Aaron George Grech, PhD

Membri
Is-Sur Etienne Caruana, BSc (Hons), MSc
Is-Sur Godwin Mifsud, BCom (Hons), Economics MSc 

Economics (Essex), MA Public Policy
Dott. Vincent Marmara, BSc (Hons) (Melit.), MSc (Sheff.), 

PhD (Stir.)
Is-Sur Josef Vella, B. Psych
Is-Sur Gianluca Cutajar, CCBI, ACSI
Dott. Fiona Sammut, BSc (Hons), MSc, PhD (Warw.)
Is-Sur Joseph Farrugia, BA (Hons) Econ., MA Marketing

Dawn il-ħatriet jibqgħu validi għal perijodu ta’ tliet snin 
sad-9 ta’ Diċembru, 2024.

L-10 ta’ Diċembru, 2021

No. 1617

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Hans Karl Attard to be notary delegate and keeper of 
the Acts for Notary Pierre Attard, for the period between the 
12th December, 2021 and the 19th December, 2021.

Today, the 14th December, 2021

DR MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF PROC. 
(MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. (MELIT.)

Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Nru. 1617

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U L-ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili nnominat lin-Nutar Dottor 
Hans Karl Attard bħala nutar delegat u konservatur tal-atti 
tan-Nutar Dottor Pierre Attard u dan għall-perjodu bejn it-12 
ta’ Diċembru, 2021 u d-19 ta’ Diċembru, 2021.

Illum, 14 ta’ Diċembru, 2021.

DR MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF PROC. 
(MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. (MELIT.)

Deputat Reġistratur, Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Nru. 1618

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA 
(KAP. 372)

Avviż skont l-Artikolu 29

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 29(1) tal-Att 
Dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa, il-Kummissarju tat-
Taxxi hawn jinnotifika lill-kumpaniji msemmijin hawn 
isfel permezz ta’ avviż li ġie maħruġ mill-Uffiċċju tal-
Kummissarju tat-Taxxi. Għalhekk huwa fl-interess tagħhom li 
jmorru fis-Sezzjoni tal-Ġbir li tinsab ġewwa Blokk 5, Uffiċċju 
tal-Kummissarju tat-Taxxi, Il-Furjana, fi żmien ħamest ijiem 
minn dan l-avviż sabiex jiġbru l-imsemmijin avviżi.

No. 1618

INCOME TAX MANAGEMENT ACT 
(CAP. 372)

Notice in terms of Article 29

IN terms of the proviso to article 29(1) of the Income 
Tax Management Act, the Commissioner for Revenue 
hereby notifies the companies listed hereunder by a notice 
that has been issued by the Office of the Commissioner 
for Revenue. Thus it is in their own interest to call at the 
Collection Section at Block 5, Office of the Commissioner 
for Revenue, Floriana, within five days of this notice to 
collect the mentioned notices.
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Isem Referenza Numru tal-Kumpanija
Name Reference Company Number

Bosphorous Ltd 993100537 C 30120
D & G Projects Ltd 993953620 C 38165
Daniel Petrilia Limited 994674816 C 45450
Dreamline Ltd 991603226 C 16292
Food Plus Co. Ltd 995201730 C 50492
Food Stores Ltd 992447536 C 24315
FPC Wealth Management Ltd 993158402 C 30597
GF+ Properties Ltd 995166902 C 50040
Guzè Ltd 994207301 C 39809
Impel Communications Co Ltd 993736106 C 36517
Mansito Group Ltd 997485914 C 71541
Medistar Healthcare Services Ltd 995151322 C 49998
Medusa Trading Ltd 993313412 C 32084
Mistral Sund Ltd 993392914 C 32639
Monkey Media Limited 995364333 C 49924
MPM Investments Ltd 995215718 C 50764
Mybiz Ltd 998117018 C 77174
Old Mill Developments Ltd 995318308 C 49801
PH Consultancy Ltd 992660922 C 26314
PK Marine Ltd 995538519 C 53283
Pro Log Team Limited 998150115 C 77488
Rod Ltd 993506530 C 34009
Smartskin Ltd 995097104 C 49016
Th Company Ltd 991186327 C 12227
The Growth Network Limited 995635319 C 53113
Tomlin Co. Ltd 990358001 C 9475
 Trident Property Management Ltd 996717336 C 64424
Tri-Tech Holdings Ltd 993801912 C 36964
Two & Two Ltd 994470605 C 41214
Valletta Freight Services Ltd 990549321 C 3478
Virtual Bulldog Ltd 993428328 C 33161
Wergers Food Chain (Malta) Ltd 992908906 C 28509
Wreym International Ltd 995637711 C 54089

Is-17 ta’ Diċembru, 2021 17th December, 2021

Nru. 1619

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA 
(KAP. 372)

Avviż skont l-Artikolu 29

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-proviso tal-artikolu 
29(1) tal-Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa, il-
Kummissarju tat-Taxxi jinnotifika lill-persuni msemmijin 

No. 1619

INCOME TAX MANAGEMENT ACT 
(CAP. 372)

Notice in terms of Article 29

IN terms of the proviso to article 29(1) of the Income Tax 
Management Act, the Commissioner for Revenue hereby 
notifies the persons listed hereunder by a notice that has been 
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Abdella Muhammed Ibrahim 668152635
Abdilla Alfred 517233M
Abdilla Sephora 386191M
Abela Jacqueline 4666M
Abela David 614591M
Abela Edward Philip 573184M
Agius Anthony 374958M
Agius Charmaine 332374M
Agius Frances 659451M
Agius Simon 202267M
Ahmad Muhammad Waseem 666283905
Ahmetov Dilshat 664271611
Alananbeh Ahmed 22247A
Aldeeb Mohamed Alhadi M 64905A
Ali Hassan Guwan 34251A
Aminu Yunus 668009117
Anderson Terence A 545194M
Aquilina Lorenza T 756631M
Araya Ghede Zemenfes 31996A
Arends Trevor Bruce 666229818
Arisha Ma’moun 20739A
Aron Telklemichael Robel 43691A
Attard Alexander 563083M
Attard Robert 12378M
Attard George 273341M
Attard Christopher 306977M
Attard Godfrey 18451M
Attard George 273341M
Attard  Marvin 137482M
Attard Trevisan Mario 274171M
Aversa Marianna 68879A
Awad George M. 18059A
Ayers Duncan 79673M
Azzopardi Clinton 198984M
Azzopardi Maria 210233M
Azzopardi Celine 50980M

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference

hawn isfel permezz ta’ avviż li ġie maħruġ mill-Uffiċċju tal-
Kummissarju tat-Taxxi. Għalhekk huwa fl-interess tagħhom 
li jmorru fis-Sezzjoni tal-Ġbir li tinsab fi Blokk 5, Uffiċċju 
tal-Kummissarju tat-Taxxi, Il-Furjana, fi żmien ħamest ijiem 
minn dan l-avviż sabiex jiġbru l-imsemmijin avviżi.

issued by the Office of the Commissioner for Revenue. Thus 
it is in their own interest to call at the Collection Section at 
Block 5, Office of the Commissioner for Revenue, Floriana, 
within five days of this notice to collect the mentioned 
notices.
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Baby Suja 668086029
Baertz Wolfgang 887732802
Baldacchino Lara 411189M
Bandera Jorge Horacio Palaci 887489730
Barbara Lee 475184M
Barrow Alan Richard 669103105
Bartolo Justin 269683M
Bartolo Emmanuela 594929M
Bartolo Lisa Diane 30192M
Bellizzi Roderick 208788M
Bezzina John 608633M
Bianco Pia Camilla 151839M
Biesheuvel Arianne 667372825
Bjurkell Rolf Ake Ivan 666237224
Bohm Joseph M. 448735M
Bonavia Lawrence 389664M
Bonello Jimmy 151875M
Bonello Antonella 339967M
Bonello Edoardo 196036M
Bonello Anthony 301152M
Bonnici Alan J. 202052M
Bonnici David 526243M
Borg Michael 489473M
Borg Matthew 276987M
Borg Spiridione 131165M
Borg Frank 491075M
Borg Charles 480533M
Borg Alexander 49435M
Borg Josef 473675M
Borg Helen 478428M
Bowden Sandra Mary 68090A
Bowerman Luke 524885M
Bratanovic Suada 662090220
Bray Alfred 664436M
Breckon Josephine 20526M
Brindley Kenneth William 24567A
Bugeja John  358797M
Buhagiar Etienne 136269M
Busuttil Aaron 246778M
Busuttil Vincent 713548M
Busuttil Robert 175890M

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference

Buttigieg M. Dolores 146921M
Buttigieg Blasio 11969G
Buttigieg Fortunata 217439M
Cachia Frank 415770M
Cachia Antonella 300087M
Cachia Skolastika 473441M
Cachia Francis 810456M
Cahill Michael A. 6603A
Calcado Pedro 667487704
Calleja Vanessa 11593M
Calleja Paul 231747M
Calleja Justin 404284M
Calleja Mark 20584M
Callus John 410163M
Camilleri Carmel 769451M
Camilleri Anna Marie 139690M
Camilleri Mark 356173M
Camilleri Marthese 20165M
Camilleri Sylvana 308371M
Camilleri Antonia 318420M
Camilleri Mark 298472M
Camilleri  Anthony 1029845M
Camilleri Darmanin Elysia-Marie 396489M
Capece Minutolo Del Sasso Marzio Filippo 74786A
Carabott Joseph 656957M
Cardona Christopher 153261M
Caruana Dustin 100988M
Caruana Liza 118188M
Caruana Carmelo 852449M
Caruana Catherine 297586M
Caruana Bernardette 130242M
Caruana Carmen 676526M
Casaletto John Ant 435274M
Cassar Raymond 547161M
Cassar Rita 441330M
Cassar Andre 67376M
Cassar Antoine 77478M
Cassar Cordina Mariella 25176G
Catania Francis 938950M
Cefai Dolores 822431M
Cesare Joseph John 321685M
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Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference

Chambers Suzanne Rose 239210L
Chetcuti Joseph 113647M
Chetcuti Louis 234980M
Chetcuti Duncan 190279M
Ciantar Charlotte 234578M
Cilia Brian 299979M
Cini Ruben 122375M
Cini John 106762M
Ciobanu Gheorgita 622523417
Clarke Kathleen Sarah 29070A
Cleary Michael John 666306725
Cocker Christopher 161172M
Coleiro Clayton 57490M
Colombo Emmanuel 171970M
Compagno Kevin 629181M
Cordina Margaret 655131M
Cordina Mary Ellen 355396M
Coyle Christopher 620955203
Cremona Karmena 849837M
Cremona Lilian 190965M
Cremona Victor 1076344M
Cristina Joeline 155085M
Cucciardi Yun 25566A
Cuschieri Richard 481789M
Cutajar Marisa 582290M
Da Silva Lopes Manuel Paulo Morgado 667023929
D’Amato Christopher 119185M
Daouda Mare 44428A
Darmanin Carmel 339551M
De Luca Joannes Maria 79315A
Debono Emanuel 33664M
Debono Joe 484658M
Debrincat Shaun Philip 135193M
Degabriele Rodney 609282M
Delia Alexander 225974M
Dellinger Eve Florine 69567A
Demicoli Charlton 299485M
Dimech Anthony 455044M
Dimech Christopher 53388M
Djegma Amadu 41270A
Dodd David Andrew 193006L
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Dordevic Dejan 69845A
Dorekens Stefan 18876A
Dybkaer Diana 667319105
Dyer Nathan James 669092413
El Mhmid Isa 15300A
Ellul Sullivan Joseph 115883M
Ellul Sullivan Andrew 866450M
El-Sadi Omar 254887M
Engel Leslie 668078326
Erard Pascal Xavier Damien 667482813
Falzon Emmanuel 112462M
Farrugia Charles 561074M
Farrugia Stephen 576663M
Farrugia Annalise 237586M
Farrugia Colin 511281M
Farrugia Mario 203165M
Farrugia Elaine 2520A
Farrugia Paul 842953M
Farrugia Maverick 551487M
Farrugia Charles 321378M
Farrugia Johann 124068M
Farrugia Joseph 520036M
Fausciana Nunzio 72693A
Fenech Joanne 625381M
Fenech Anthony 554754M
Fenech John 1039546M
Fenech Francesca 351551M
Fenech Rita 36579M
Festari Rocco 525175M
Finck Linus 667749036
Fischer Dietrich 82882A
Fishatsion Keleta Weldit 55747A
Fontinelle Sophie 73907A
Frendo Elena 516817M
Fresta Crescenzio 226000L
Gaffiero Kurt 462789M
Galea George 41573M
Galea Stefan 381078M
Galea Lawrence 755925M
Galea Jeffrey 383170M
Gall Richard Garfield 666235327

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Galter Sybille 41392A
Garip Sercan 665053318
Garlick Drew Terence 665821109
Gatt Marie Lourdes 340389M
Gatt Emanuel 196845M
Gatt Isabelle 537193M
Gatt Anthony 450550M
Gatt Suzanne   203464M
Gauci Charles 4847G
Gauci Paul 137248M
Gavin Nita Marie 166002L
Gidey Gebrewahd Tadese 41326A
Gilroy Stuart 37504A
Gonzalez Mora Elisabet 667131525
Goodlip Jesmond 21166M
Gouder Brian 116269M
Gravina Aaron 60263M
Grech Clinton 265584M
Grech Ian 336074M
Grech Stella 498328M
Grech Alfred 715361M
Grech Joseph 61333G
Green Ashley Mules 27055A
Gregovska Radmila 665967110
Grimmont Austin 667449518
Grixti Paola 712921M
Gu Longsheng 666287402
Gu  Zhenghui 666296833
Gulino Luca 669034235
Guzman Marsio 77394M
Habte Tecle Yosief 64479A
Hadgu Haile Okbe 67271A
Hailemichael Kidane Ghide 55852A
Halmela Mikko Aleksi 668022123
Hamid Rami 664254613
Hayman Samuel 226378M
Head Matthew Donald 62871A
Hili Joseph 503071M
Hillman Adrian 561264M
Hogvall Mattias 668522120
Hristova Yoanna 668282219

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference



Is-17 ta’ Diċembru, 2021 	 13,289

Husain Abbas 622716733
Hutchinson Jason 111687M
Jeffery James Edmund Stanley 27991A
Johansson Bjorn Rhne 666243624
Jones Justin Andrew 154329A
Jones Philippa Jane 667700033
Kamiar Dylan 667767032
Kaya Seval 622019412
Keeley Michael Charles 667291926
Kurvits Artur 75314A
Kutlic Zoran 668239819
Kuzminac Zlatko 667985408
La Ciura Nicol 668107410
Laughton Carl Daniel 25445A
Laus Carmel 479225M
Lawson Royston David 665525521
Lemche Johan Ditz 68380A
Liu Yan 666244523
Lucas Godwin 198091M
Macaluso Andrea 667185633
Mackney Roy Joseph 16096A
Magri Jeanelle 16592M
Magri Anna Maria 553825M
Magro Mary 345481M
Mallia Carmela 691939M
Mamo Victor 599160M
Marsala Olga 18401L
Massart Emilien 667722714
Matouk Myriem 66767A
Mattocks Claude 145980M
Mazolis Arturas 65626A
Mchale Andrew Peter 70278A
Mckay George 213251M
Mckay Sean 224277M
Mckee Ben Steven 667694133
Mckillop David John 70008A
Mcnamara Brendan 178802L
Meachen Anthony 313680M
Meethal Shabeer 102274A
Mercorillo Giovanni 669031402
Micallef Gilmour Anthony 444992M

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Micallef   Rita 203028M
Micallef Valenzia Anthony 357430M
Mifsud Rupert 180470M
Mifsud Mario 961050M
Mifsud Lawrence 414071M
Mifsud Bonnici Noel 37569M
Mihaly Matyas 667453922
Mintoff Anthony 308982M
Mizzi Mark   321784M
Mizzi Justin Redent 496183M
Mizzi Lawrence 235769M
Mlekanova Daniela Todorova 69947A
Monteiro Pais Formigal Federico 667200432
Moss Corin Edward 666265810
Moss Vernon Peter Philip 25967A
Mugliett Edmond E. 661762M
Mulon Marine Laure Marie 62359A
Muscat Juanita 352986M
Muscat Paul E. 775337606
Namrocki Tomasz 887827528
Nappa David 284266M
Newell Margaret 429744M
Nuur Mohammed Abderasiq 29767A
Ole Jarmo Blyfors 887615515
O’Neill Richard Steven 667572413
Pace Joseph 589237M
Pace Mario 528751M
Pace Steve 565889M
Pace Maria 59533M
Pace Kurt 146281M
Pace Bonello Matthew  520675M
Pantalleresco Alda 826635M
Paolini Jolanda 620295602
Papagiannis Dimitris 887752237
Paraskov Stefan Mitkov 47721A
Paterson Ross Edward 67926A
Pavone Stefano Sebastiano M. 70691A
Pawelek Oliwia Stella 61001A
Pawney Anthony 111751M
Pawney Joseph 454785M
Pecenka Jan 81272A

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Peresso Maria C. 587478M
Peters Cyril W. 660918431
Picone Stefano  667928921
Pirrone Pauline 396468M
Pisani Michelle 4789M
Pisani Charles 875550M
Polidano Edward 231585M
Portelli Michelle 225863M
Portelli Carmel 74533G
Prosperino Giuseppe 79091A
Psaila Kurt 285277M
Quintano Edwin 431531M
Rademaker Mary Rose 587748M
Ramba Ovidiu 57510A
Refalo Emanuel 627129M
Reyes Regina Manalang 665711616
Riani Mohammed 76800L
Rickett Joseph 236549M
Rizzo Giovanna 85467M
Robinson Antonia Phillippa Fr 69772A
Rosenbaum Mark 667948814
Rossitto Angelo 621205424
Rotin Saviour 332156M
Saddemi Salvatore 885556537
Safanda Radek 667511934
Saiola Piero 622521322
Saliba Gerardine 145872M
Saliba Anthony 22365G
Saliba Joseph 270040M
Saliba Angelo 698330M
Sammut Pierre 437183M
Sammut Ivan 83271M
Sant Ivan 534049M
Sant Charles 684654M
Scerri Francesco 65385M
Schembri Kenneth  489589M
Schembri Anthony 969646M
Schembri Alexander 97169M
Schembri Marie Antoinette 563688M
Schembri Anthony 478665M
Schillaci Carmelo 623510411

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Schranz Karl 373380M
Schwing Hansdieter Wilhelm 70542A
Sciberras Maria Fatima 153449M
Sciberras Julian 736237M
Sciberras Charles 536946M
Sciberras Walter 318550M
Scicluna Franco 308380M
Scicluna P Anthony 823830M
Scotton Thomas Edwin 666169810
Seychell Carmela 528624M
Sghendo Jesmond 70770M
Shaqiri Flamur 67754A
Sheppard Michael James 28339A
Sinop Mehmet Nebi 35333A
Spiteri Robert 695148M
Spiteri Joseph 205162M
Spiteri Claudio 177274M
Stefanac Marijan 669277630
Stivala Carmelo 847533M
Strijbosch Mark Vincent Bernard 24100A
Sultana Thresa 100641M
Sultana Donald 1004544M
Teruel Molina Maria Piedad 67005A
Torrecuso Raffaele 668398034
Toth Titanilla 72738A
Turner Mario 510071M
Udeh Peter 58735A
Ul Noor Zia 28968A
Umukoro Benson 665654503
Upton Vincent 241262M
Vanhear Jacqueline 346669M
Vasileiou Athanasios 73390A
Vassallo Paul 246377M
Vassallo Cesareo Leonard 231341M
Vella John 984447M
Vella Nadia 364974M
Vella Paul 86057M
Vella Saviour 492632M
Vella John 687941M
Vella Ivan 43256G
Vijay Sharma 57013A

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference
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Von Brockdorff Nicholas 452769M
Vos Gerrit Leendert 666236523
Wain Olga 146623M
Waters David 141417A
Wayte George Henry 363101L
Werfali Maria 215080M
Woodward Hamish Winston Mcdon 54650A
Xerri Anthony 238950M
Xerri Grace 236135M
Xuereb Edgar 500451M
Xuereb Diego 621861M
Xuereb Keith 8091G
Xuereb Alfred 138379M
Zaffarese Joseph 31373M
Zahra Mary Ann 469134M
Zammit Carmelo 61369M
Zammit Anthony 198628M
Zarb Nico 24594M
Zetek Martin 667817836
Zhu Qing 666247715
Zou Yan 666248614

Kunjom Isem Referenza
Surname Name Reference

17th December, 2021Is-17 ta’ Diċembru, 2021

Nru. 1620

ORDNI TA’ EMERĠENZA 
GĦALL-KONSERVAZZJONI

Artiklu 58 tal-Att tal-2016 dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp

L-AWTORITÀ tal-Ippjanar tikkonsidra li l-proprjetà li 
ġejja:

Nri 186 u 187, Triq il-Kbira u (garaxxijiet)
Wesgħet Ġużi Tanti;

Nru. 188 Palazzina Vincenti, Triq il-Kbira
u (garaxxijiet) Triq Ġorġ Borg Olivier

u (garaxxijiet) Wesgħet Ġużi Tanti;
Nru. 6 (u garaxxijiet) Triq Ġorġ Borg Olivier,

San Ġiljan

(ara l-pjanta f’paġna 13,295) hi ta’ valur storiku, 
arkitettoniku u ta’ valur fil-kuntest li tinstab fih, hekk li għandha 
tiġi inkluża fil-lista ta’ Proprjetà Skedata, skont it-termini 
tal-Artiklu 57 tal-Att tal-2016 dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp.

No. 1620

EMERGENCY CONSERVATION 
ORDER

Section 58 of the Development Planning Act, 2016

THE Planning Authority considers that the following 
property: 

Nri 186 u 187, Triq il-Kbira u (garaxxijiet)
Wesgħet Ġużi Tanti;

Nru. 188 Palazzina Vincenti, Triq il-Kbira 
u (garaxxijiet) Triq Ġorġ Borg Olivier 

u (garaxxijiet) Wesgħet Ġużi Tanti;
Nru. 6 (u garaxxijiet) Triq Ġorġ Borg Olivier,

San Ġiljan

(see site plan on page 13,295) is of historical, 
architectural and contextual value such that it should be 
listed as a Scheduled Property in terms of Article 57 of the 
Development Planning Act 2016.
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L-Awtorità tħoss li din il-proprjetà għandha tkun 
ikkunsidrata bħala ‘heritage at risk’.  Dan it-terminu 
jirreferi għal dawk is-siti li huma l-aktar f’riskju li jintilfu 
minħabba negliġenza, deterjorazzjoni jew żvilupp li mhux 
kompatibbli jew adegwat.  It-telf, jew it-telf parzjali tal-
proprjetà/jiet isarraf fit-telf irriversibbli tal-patrimonju 
kulturali. Għaldaqstant, l-Awtorità qiegħda toħroġ Ordni ta’ 
Emerġenza għall-Konservazzjoni fir-rigward ta’ dan is-sit 
imsemmi hawn fuq, skont Artiklu 58 tal-Att dwar l-Ippjanar 
tal-Iżvilupp.

(i) Il-proprjetà għandha titqies bħala proprjetà skedata 
ta’ Grad 1, skont l-iSPED paragrafu 1.13 minħabba l-valur 
storiku, arkitettoniku u għall-kuntest li tinstab fih.

(ii) L-ebda tkissir, twaqqigħ, ħsara, żvilupp, irdim, ċaqliq 
ta’ materjal, tneħħija ta’ ġebel, skavi, jew alterazzjonijiet, 
inkluż ta’ fittings u aperturi, ma jista’ jsir fl-ebda parti tal-
proprjetà msemmija.

(iii) Kull użu fil-konfini tal-proprjetà msemmija hawn 
fuq għandu jkollu permess validu maħruġ mill-Awtorità tal-
Ippjanar.

(iv) Kull żvilupp, tibdil jew interventi oħra li jistgħu 
jsiru fuq il-proprjetà msemmija, għandhom jiġu approvati 
minn qabel mill-Awtorità tal-Ippjanar b’konsultazzjoni mas-
Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali.

(v) Ix-xogħlijiet għandhom isiru taħt is-sorveljanza tal-
Awtorita’ tal-Ippjanar u mis-Sovrintendenza tal-Patrimonju 
Kulturali a spejjeż tas-sid.

(vi) Il-manutenzjoni tal-bini kollu f’din il-proprjetà hija 
r-responsabbiltà esklussiva tas-sid, li għandu jindukrah u 
jżommu f’kundizzjoni tajba b’mod regolari.

Din l-Ordni tibqa’ fis-seħħ għal żmien 12-il xahar mid-
data tal-pubblikazzjoni ta’ din l-Ordni.  Skont l-Artiklu 
58 (4) tal-Att, kull appell lit-Tribunal minn din l-Ordni 
ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni ma jissospendix 
l-esekuzzjoni ta’ din l-Ordni.

Kwalunkwe programm ta’ restawr fil-futur għandu 
jitfassal fuq il-kriterji stabbiliti fil-Konvenzjonijiet, Charters 
u Protokolli stabbiliti mill-Kunsill tal-Ewropa u l-Unesco li 
Malta ffirmat għalihom.

Jekk il-proprjetà jiġrilha ħsara, tinbidel, titwaqqa’ jew 
tinqered għal kollox bi ksur ta’ din l-Ordni, l-Awtorità 
teżerċita s-setgħat tagħha ta’ infurzar, kif imfissra fl-Att tal- 
2016 dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp. L-Att jaħseb għal pieni 
ħorox għall-kontravenzjonijiet fuq Proprjetà Skedata.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

The Authority feels that this property is to be considered 
as ‘heritage at risk’.  This term refers to those sites that 
are more at risk of being lost as a result of neglect, decay 
or inappropriate development.  The loss or partial loss of 
the property will result in the irreversible loss of cultural 
heritage.  Thus, the Authority is hereby issuing an Emergency 
Conservation Order (ECO) in respect of the above property/
ies in accordance with Article 58 of the Development 
Planning Act 2016.

(i) The property is to be considered as Grade 1 scheduled 
property as per SPED paragraph 1.13 by virtue of its 
historical, architectural, and contextual values.

(ii) Damage, demolition, development, dumping or 
movement of earth or removal of stones, excavations, or 
alterations, including fittings and apertures, within or nearby 
any part of the building is prohibited.

(iii) All uses within the aforementioned property are to 
be covered by a valid permit from the Planning Authority.

(iv) All developments, alterations or interventions on this 
property, which might be permissible, must be approved in 
advance by the Planning Authority in consultation with the 
Superintendence of Cultural Heritage.

(v) The works shall be monitored by the Planning 
Authority and Superintendence of Cultural Heritage at the 
expense of the owner.

(vi) The maintenance of the said building shall be 
exclusively the responsibility of the owner by means of a 
continuous maintenance programme.

The Order shall have effect for a period of 12 months 
from the date of publication of this order.  In accordance 
with Section 58 (4) of the Act, any appeal to the Tribunal 
from this Emergency Conservation Order shall not stay the 
execution of such order.

All restoration works have to follow respective criteria 
established by the Council of Europe and Unesco in their 
Conventions, Charters and Protocols, to which Malta is 
signatory.

If the property is further damaged, altered, demolished 
or destroyed in contravention of this Order, the Authority 
will exercise its powers of enforcement as set out in the 
Development Planning Act, 2016. The Act provides for 
severe penalties for contraventions on Scheduled Property.

17th December, 2021
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Nru. 1621

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ IL-VALUR MIŻJUD
(KAP. 406)

 
Linja Gwida dwar l-Artikolu 84 tal-Att dwar
it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud – Arranġamenti

ta’ Kompromess
 
F’KONFORMITÀ mal-artikolu 75(2) tal-Att dwar it-

Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kap. 406, Liġijiet ta’ Malta), 
il-Kummissarju tat-Taxxi jgħarraf illi b’effett mill-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż u sakemm joħroġ avviż ieħor, 
l-applikazzjoni ta’ ftehim ta’ kompromess skont l-artikolu 84 
huwa regolat skont dan li ġej:

A. Ftehim ta’ kompromess skont is-sub-artikolu 
84(1):

 
Is-sub-artikolu 84(1) jipprovdi:

“Minkejja kull dispożizzjoni oħra ta’ dan l-Att, il-
Kummissarju jista’ f’każ ta’ xi reat li jsir taħt dan l-Att, 
jidħol fi ftehim bil-miktub ma’ min jagħmel ir-reat li bis-
saħħa tiegħu min jagħmel ir-reat iħallas somma ekwivalenti 
għall-multa li tista’ tiġi imposta bħala piena skont dan l-Att 
meta dik il-persuna tinstab ħatja ta’ dak ir-reat, iżda b’dan 
illi meta l-liġi tipprovdi l-inqas u l-ogħla ammont ta’ multa 
li tista’ tiġi hekk imposta is-somma li għandha titħallas 
b’riżultat ta’ dak il-ftehim għandha tkun somma ekwivalenti 
għall-imsemmi l-inqas ammont miżjud b’nofs id-differenza 
bejn l-imsemmija l-inqas u l-ogħla ammonti, u malli jiġi 
iffirmat xi ftehim bħal dak mill-Kummissarju u minn min 
jagħmel ir-reat, għandha tintemm kull responsabbiltà 
kriminali ta’ min jagħmel ir-reat taħt dan l-Att għar-rigward 
ta’ dawk ir-reati li dwarhom ikun sar il-ftehim.”.

a. Il-Kummissarju jikkonsidra l-applikazzjoni ta’ dan is-
sub-artikolu biss fuq talba speċifika minn min jagħmel offiża.

b. Dan is-sub-artikolu ma jiġix applikat għall-offiżi li 
jaqgħu taħt is-sub-artikoli li ġejjin:

76. Kull persuna li -
(ċ) tonqos milli tagħmel denunzja ta’ taxxa meta 
tkun meħtieġa tagħmel dan bis-saħħa ta’ dan l-Att;
(d) tonqos milli tagħmel denunzja addizzjonali, 
dikjarazzjoni jew tagħti tagħrif jew li ġġib 
kotba, dokumentazzjoni, dokumenti u kontijiet, 
jew tonqos milli tħallas xi taxxa jew penali 
amministrattiva meta tkun meħtieġa tagħmel dan 
bis-saħħa ta’ dan l-Att jew ta’ kull regolament 
magħmul bis-saħħa ta’ dan l-Att;
(e) tforni prodotti jew servizzi u li tonqos 
li tipprovdi dik il-garanzija mitluba mill-

Nru. 1621

VALUE ADDED TAX ACT
(CAP. 406)

Guidelines on Article 84 of the Value 
Added Tax Act – Compromise

Arrangements

IN conformity with article 75(2) of the Value Added 
Tax Act (Chapter 406, Laws of Malta), the Commissioner 
for Revenue notifies that with effect from the publication 
of this notice and until further notice, the application of 
compromise arrangements in terms of article 84 shall be 
regulated in terms of the following:

A. Compromise arrangements in terms of sub-article 
84(1):

Sub-article 84(1) provides:

“Notwithstanding any other provisions of this Act, the 
Commissioner may, in the case of an offence under this Act, 
enter into an agreement in writing with the offender whereby 
the said offender pays a sum equivalent to the fine (multa) 
that may be imposed by way of penalty in accordance with 
this Act on the conviction of that person for the said offence, 
so however that where a minimum and a maximum amount 
is provided for in respect of the fine (multa) that may be so 
imposed, the sum payable pursuant to the said agreement 
shall be a sum equivalent to the said minimum amount 
increased by one half of the difference between the said 
minimum and maximum amounts, and upon the signing of 
any such agreement by the Commissioner and the offender 
all criminal liability of the offender under this Act with 
regard to the offences in relation to which the agreement has 
been entered shall be extinguished.”.

a. The Commissioner shall only consider the application 
of this sub-article upon a specific request from an offender.

b. This sub-article shall not be applicable to offences 
falling under the following sub-articles:

76. Any person who –
(c) fails to furnish a tax return when required to 
do so in virtue of this Act;
(d) fails to furnish any additional return, 
statement or information or to produce any 
books, records, documents and accounts, or 
fails to pay any tax or administrative penalty 
due when required to do so in virtue of this Act 
or of any regulations made under this Act;

(e) supplies goods or services having failed 
to provide the security requested by the 
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Kummissarju skont l-artikolu 63(5);

77. Kull persuna li –
(a) xjentement tonqos li tagħti kont għal 
xi attività taxxabbli jew xi akkwist intra-
Komunitarju mwettqa minnha fir-records, 
dokumenti u kontijiet meħtieġa b’dan l-Att jew 
b’xi regolamenti magħmula bis-saħħa tiegħu;
(b) tagħmel xi denunzja, dikjarazzjoni jew tagħti 
tagħrif meħtieġ għal xi wieħed mill-għanijiet ta’ 
dan l-Att li tkun taf li jkun mhux korrett jew 
qarrieqi f’xi rigward materjali;
(ċ) tiffalsifika xi records, dokumenti jew 
kontijiet meħtieġa li jinżammu taħt dan l-Att 
jew tħejji jew tagħmel jew tgħin fit-tħejjija jew 
fl-egħmil jew tagħmel użu minn, xi records, 
dokumenti jew kontijiet foloz;
(d) bil-għan li taħbi xi prova li tkun taf jew li 
tkun mistennija li raġonevolment tkun taf li tkun 
rilevanti għal xi għan ta’ dan l-Att, tiddistruġġi, 
tħassar, tagħmel ħsara jew taħbi xi tagħrif 
maħżun jew xi records, dokumenti jew kontijiet, 
jew tkun fil-pussess ta’ jew tforni lil xi persuna 
oħra xi programm ta’ software li jista’ jħassar, 
jiddistruġġi, jiddanneġġa jew jaħbi xi tagħrif 
maħżun jew xi records, dokumenti jew
kontijiet;
(g) tagħti fattura jew dokument ieħor dwar 
provvista li juru li għandha titħallas taxxa fuq dik 
il-provvista meta tkun taf li ma għandha titħallas 
ebda taxxa jew li t-taxxa li għandha titħallas 
tkun inqas minn dik murija, jew mod ieħor iżżid 
ma’ prezz jew tinkludi fi prezz għal provvista 
xi ammont li juri li jirrappreżenta xi taxxa li fil-
fatt ma tkunx dovuta jew li tkun ogħla mittaxxa 
dovuta;
(h) tapplika biex tkun reġistrata taħt l-artikolu 
11 f’ċirkostanzi li juru li kienet taf jew setgħat 
b’diliġenza tkun taf li ma kinetx intitolata li tkun 
hekk klassifikata;
(i) tkun reġistrata taħt l-artikolu 11 u ma tibqax 
iktareliġibbli biex tkun hekk reġistrata, tonqos 
milli tapplika biex tħassar dik ir-reġistrazzjoni 
bil-mod meħtieġ u fil-limitu ta’ żmien imsemmi 
f’dan l-Att;
(j) tkun reġistrata taħt l-artikolu 11 turi 
b’konnessjoni ma’ xi operazzjoni li ma tkunx 
hekk reġistrata bil-għan li tagħmel qligħ 
finanzjarju;
(k) ma tkunx reġistrata taħt l-artikolu 11 turi 
b’konnessjoni ma’ xi operazjoni li tkun hekk 
reġistrata bil-għan li tagħmel qligħ finanzjarju;
(l) wara li tkun għaddiet jew inkludiet ma’ prezz 
ta’ prodotti jew servizzi minnha mogħtija lil 
persuna oħra xi ammont li jkun maħsub li juri li 
jirrappreżenta xi taxxa li għandha titħallas taħt 

Commissioner under article 63(5);

77. Any person who –
(a) knowingly fails to account for any taxable 
supply or any intra-community acquisition 
made by him in the records, documents and 
accounts required by this Act or any regulations 
made under this Act;
(b) gives any return, statement or information 
required for any of the purposes of this Act 
which he knows to be incorrect or misleading in 
any material respect;
(c) falsifies any records, documents or accounts 
required to be kept under this Act or prepares 
or draws up or helps in the preparation or 
drawing up or makes use of any false records 
or documents;
(d) with the intent of concealing any evidence 
which he knows or is reasonably expected to 
know to be relevant for any purpose of this Act 
destroys, erases, damages  or  conceals  any  
stored  information  or  any records, documents 
or accounts, or is in possession of or supplies 
to another person any software application that  
would  erase,  destroy,  damage  or  conceal  
any stored information or any such records, 
documents or accounts;
(g) provides an invoice or other document in 
respect of a supply showing tax to be chargeable 
on that supply in a case where he knows that 
no tax is chargeable or where the tax chargeable 
is less than that shown or otherwise knowingly 
adds to or includes in a price fora supply any 
amount purporting to represent tax which is not 
due or which is higher than the tax due;

(h) applies to be registered under article 11 in 
circumstances indicating that he knows or could 
with due diligence have known that he is not 
entitled to be so classified;
(i) being registered under article 11 and not 
being eligible to remain so registered does not 
apply for the cancellation of that registration 
in the manner required and within the time laid 
down in this Act;
(j) being registered under article 11 purports 
in connection with any transaction not to be 
so registered for the purpose of obtaining any 
financial gain;
(k) not being registered under article 11 purports in 
connection with any transaction to be so registered 
for the purpose of obtaining any financial gain;
(l) having added to or included in a price for 
goods or services supplied by him to another 
person any amount purporting to represent 
tax chargeable under this Act, knowingly fails 
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dan l-Att xjentement tonqos milli tagħti kont 
għal dak l-ammont fir-records tagħha jew li 
tħallas dak l-ammont lill-Kummissarju;
(m) tikseb pussess jew ikollha x’taqsam ma’ xi 
prodotti, jew taċċetta l-provvista ta’ xi servizzi 
meta jkollha għaliex taħseb li t-taxxa fuq il-
provvista ta’ dawk loġġetti jew servizzi tkun 
ġiet jew tkun se tiġi skartata;
(n) tipprovdi jew toffri li tipprovdi lil persuna 
oħra oġġetti jew servizzi li l-kisba tagħhom jew 
is-sehem fihom jew l-aċċettazzjoni tagħhom 
tirrendi lil dik il-persuna l-oħra ħatja ta’ reat bis-
saħħa tal-paragrafu (m);
(p) li hija instituzzjoni ta’ kreditu jew finanzjarja 
li tforni flus jew tagħti kreditu permezz ta’ faċilità 
ta’ kont ta’ self jew permezz ta’ xi forma oħra ta’ 
faċilità lil klijent b’konnessjoni mal-fornitura ta’ 
prodotti jew servizzi minn terzi lil dak il-klijent 
għall-bini, bini mill-ġdid, tiswija, miljorament 
jew manutenzjoni ta’ proprjetà immobbli jew 
għal fissi ta’ immobbli li għandhom x’jaqsmu 
ma’ dik il-proprjetà, u li tagħmel pagament għal 
dawk il-prodotti jew servizzi jew direttament 
lill-venditur jew fornitur jew lil terzi jew lill-
klijent suġġett għal ftehim jew bil-kondizzjoni 
espressa jew miftehma li l-ammont mħallas jiġi 
mgħoddi lil dak il-venditur jew fornitur, billi 
tiddebita l-kont ta’ self jew faċilità oħra tal-
klijent, fuq il-bażi ta’ dokumenti ta’ sostenn, li 
jinkludu kuntratti, fatturi, irċevuti, ċertifikati 
tal-periti jew ċertifikati oħra jew dokumenti 
simili, sottomessi minn jew għan-nom tal-
klijent jew minn jew għan-nom ta’ fornituri, 
kuntratturi jew terzi oħra, u li tonqos li tinforma 
lill-Kummissarju bl-ismijiet u n-numri tar-
reġistrazzjoni tal-VAT ta’ dawk il-fornituri, 
kuntratturi jew terzi oħra kif jingħad hawn 
fuq, minbarra l-klijent, li lilhom tkun għamlet 
direttament jew indirettament pagamenti kif 
speċifikat f’dan il-paragrafu, fil-forma meħtieġa 
mill-Kummissarju, kif ukoll tal-ammonti ta’ 
dawk il-pagamenti, sa mhux aktar tard mill-
aħħar tal-kwart tas-sena kalendarja li jiġi 
minnufih wara l-kwart tas-sena kalendarja li fih 
tkun għamlet direttament jew indirettament xi 
pagament kif jingħad hawn fuq.

79. Kull persuna li –
(a) tfixkel, ittellef, ixxekkel jew tagħmel xi ħaġa 
bil-ħsieb li tfixkel, ittellef jew ixxekkel, jew 
iddejjaq jew tattakka lill-Kummissarju jew lil xi 
persuna li tkun qed twettaq kif imiss xi setgħa 
jew dmir lilha mogħti jew impost fuqha b’dan 
l-Att jew bis-saħħa tiegħu;
(b) tkun inkarigata minn xi fond li l-Kummissarju 
jew persuna awtorizzata mill-Kummissarju 

to account for that amount in his records  and  
accounts  or  to  pay  that  amount  to  the 
Commissioner;
(m) acquires  possession  of  or  deals  with  any  
goods,  or accepts the supply of any services 
having reason to believe that the tax on the 
supply of the said goods or services has been or 
will be evaded;
(n) supplies or offers to supply to another person 
goods or services the acquisition or dealing with 
which or the acceptance of which would render 
that other person guilty of an offence in virtue 
of paragraph (m);
(p) being a credit or financial institution which 
supplies money  or  grants  credit  by  way  of  a  
loan  account facility or by means of any other 
kind of facility to a customer in connection 
with the supply of goods or services  by  third  
parties  to  that  customer  for the construction, 
re-construction, repair, refurbishment or 
maintenance of  immovable  property  or  for 
fixtures related thereto,  and which effects 
payment for such goods  or  services  either  
directly  to  the  vendor  or supplier thereof or 
to a third party or to the customer subject to 
an understanding or to an express or implied 
condition that the amount paid will be passed on 
to the said vendor or supplier, by the debit of the 
customer’s loan  account  or  other  facility,  on  
the  basis  of supporting  documents,  including  
contracts,  invoices, receipts,  architects’  or  
other  certificates,  or  similar documents, 
submitted by or on behalf of the customer or by 
or on behalf of suppliers, contractors or other 
third  parties,  and  which  fails  to  inform  
the Commissioner  of  the  names  and  VAT  
registration numbers  of  the  said  suppliers,  
contractors  or  other third parties as aforesaid, 
other than the customer, to whom it has directly 
or indirectly made payments as specified in 
this paragraph, in the form required by the 
Commissioner,  as  well  as  of  the  amounts  
of  such payments, by not later than the end of 
the calendar quarter immediately  following  the  
calendar  quarter during  which  it  directly  or  
indirectly  made  any payment as aforesaid.

79. Any person who –
(a) obstructs, hinders, impedes or does anything 
which is calculated to obstruct, hinder or impede, 
or molests or assaults the Commissioner or any 
person duly engaged in the exercise of any 
power or duty conferred or imposed on him by 
or under this Act;
(b) being a person in charge of any premises 
which the Commissioner or any person 
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jkollha s-setgħa li tidħol fih skont l-artikolu 
53(a), tonqos li tippermetti dak id-dħul mill-
Kummissarju jew mill-persuna awtorizzata jew 
tonqos milli tieħu dawk il-miżuri li jistgħu jkunu 
raġonevolment meħtieġa għal għan ta’ xi dħul 
bħal dak, jew ta’ xi spezzjoni ta’ dak il-fond jew 
ta’ xi oġġetti, attiv, kotba, records jew dokumenti 
li jkunu qegħdin jinżammu hemm ġew.

80. (1) Id-dispożizzjonijiet tal-artikoli 18, 60 u 62 tal-
Ordinanza tad-Dwana għandhom japplikaw għal dan l-Att 
bħallikieku kull riferenza għal dazji li tinsab f ’dawk l-artikoli 
kienet riferenza għal taxxa dovuta taħt dan l-Att, u kull persuna 
li tikser id-dispożizzjonijiet ta’ dawk l-artikoli li jiftiehmu kif 
imsemmi qabel dwar xi oġġetti li l-importazzjoni tagħhom 
hi suġġetta għal taxxa taħt dan l-Att tkun ħatja, mingħajr 
preġudizzju għal kull responsabbiltà li jkollha taħt l-Ordinanza 
msemmija, ta’ reat taħt dan l-Att u tista’ għal kull reat bħal 
dak, teħel multa li tkun ekwivalenti għal tlett darbiet it-taxxa li 
jkollha titħallas jew multa ta’ tliet mija u ħamsin euro (€350), 
skont liema tkun l-akbar, b’dan illi terz minn dak l-ammont 
għandu jitqies bħala dejn ċivili dovut lill-Kummissarju, jew 
priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn sentejn, jew 
għal dawk il-multi u priġunerija flimkien, u min jagħmel ir-
reat jista’ jew jinżamm jew jittieħdu proċedimenti kontrih b’ 
taħrika, bl-istess mod u għamla, u skont id-dispożizzjonijiet 
l-oħra kollha stabbiliti fil-Kodiċi Kriminali.

ċ. Għaċ-ċarezza, fejn isir ftehim ta’ kompromess li 
jinvolvi każ fejn hemm taxxa ipperikolata skont l-artikolu 
77, jiġifieri fejn it-taxxa ipperikolata tkun aktar minn €100, 
il-kalkolazzjoni tal-multa ta’ kompromess tkun ikkalkolata 
skont is-sub-artikolu 84(1) flimkien ma’ l-ammont ta’ taxxa 
ipperikolata għal darbtejn, limitat għal minimu ta’ €1,000.

B. Ftehim ta’ kompromess skont is-sub-artikolu 
84(3):

Is-sub-artikolu 84(3) jipprovdi:

“Minkejja d-dispożizzjonijiet tas-subartikoli (1) u (2), il-
Kummissarju jista’, f ’każ ta’ reat minn xi persuna kontra 
d-dispożizzjonijiet tal-artikoli 76(b), 77(e), 77(f) u 77(o), 
jidħol fi ftehim ma’ dik il-persuna, fejn min jagħmel ir-reat 
iħallas lill-Kummissarju fi żmien ħmistax-il ġurnata minn 
meta jirċievi avviż f’dan ir-rigward mill-Kummissarju dan 
li ġej:

(a) mitt euro (€100) fil-każ tal-ewwel reat;

(b) mitejn euro (€200) fil-każ tat-tieni reat;

(ċ) erba’ mitt euro (€400) fil-każ tat-tielet reat; 
u
(d) ħames mitt euro (€500) fil-każ fejn min 
jagħmel ir-reat u, jew xi impjegat tiegħu jew xi 

authorized by the Commissioner is empowered 
to enter in terms of Article 53(a) fails to allow 
access to the said premises to the Commissioner 
or authorized officer or fails to take such 
measures as may be reasonably required of him 
for the purpose of any such access or of any 
inspection of that premises or of any goods, 
assets, books, records or documents kept therein,

80.(1) The provisions of articles 18, 60 and 62 of the 
Customs Ordinance shall apply to this Act as if all references 
to duties contained in those articles were references to tax 
due under this Act, and any person who is in contravention 
of the provisions of the said articles construed as aforesaid 
in relation to any goods whose importation is subject to 
tax under this Act shall, without prejudice to any liability 
incurred under the said Ordinance, be guilty of an offense 
under this Act and shall be on conviction, be liable to a 
fine (multa) equivalent to three times the tax payable or 
to a fine (multa) of three hundred and fifty euro (€ 350), 
which ever shall be the greater, so however that one third of 
the said amount shall be deemed as a civil debt due to the 
Commissioner, or to imprisonment for a term not exceeding 
two years or to both such fine and imprisonment and the 
offender may be either detained or proceeded against by 
summons, in the same manner and form, and subject to all 
other provisions laid down in the Criminal Code.

c. For clarity, where a compromise agreement is entered 
into in a case involving endangered tax in terms of article 77, 
i.e. where the endangered tax amounts to more than €100, the 
calculation of the compromise fine shall be computed according 
to sub-article 84(1) plus the amount of the endangered tax 
multiplied by two, capped to a minimum of €1,000.

B. Compromise arrangements in terms of sub-article 
84(3):

Sub-article 84(3) provides:

“Notwithstanding the provisions of sub-articles (1) and 
(2), the Commissioner may, in the case of an offense by any 
person against the provisions of articles 76 (b), 77 (e), 77 
(f), and 77 (o), enter into an agreement with the offender, 
whereby the said offender pays to the Commissioner within 
fifteen days from receipt of a notice to this effect by the 
Commissioner the following:

(a) one hundred euro (€ 100) in the case of a 
first offense;
(b) two hundred euro (€ 200) in the case of a 
second offense;
(c) four hundred euro (€ 400) in the case of a 
third offense; and
(d) five hundred euro (€ 500) in the case where 
the offender and, or any of his employees or 
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persuna oħra li tkun qed taġixxi f’isem dik il-
persuna jagħmlu żewġ reati separati f’perjodu 
ta’ sitt xhur;

u mal-ħlas ta’ dik il-multa, għandha tintemm kull 
responsabbiltà kriminali taħt dan l-Att għar-rigward ta’ 
dawk ir-reati li dwarhom ikun sar il-ftehim.”.

a. Il-Kummissarju joffri ftehim ta’ kompromess skont is-
sub-artikolu 84(3) qabel ma jirrikorri għall-azzjoni fil-qorti.

b. Il-Kummissarju ma joffrix ftehim ta’ kompromess skont 
is-sub-artikolu 84(3) fil-każ li jkun hemm taxxa ipperikolata 
skont l-artikolu 77 (jiġifieri fejn it-taxxa ipperikolata tkun 
aktar minn €100).  Talba għal kompromess f’każ bħal dan 
tista’ tiġi kunsidrata taħt is-sub-artikolu 84(1).

ċ. Ftehim ta’ kompromess skont is-sub-artikolu 84(3) 
jista’ jiġi aċċettat biss kemm-il darba l-multa ta’ kompromess 
relevanti titħallas fi żmien ħmistax il-jum minn notifika kif 
preskritt.  Jekk il-ħlas ma jsirx fil-ħin, ftehim għal kompromess 
ieħor jista’ jkun kunsidrat biss taħt is-sub-artikolu 84(1).

Il-Kummissarju tat-Taxxi jista’ jbiddel, jemenda jew 
jirtira dawn il-linji gwida f’kull żmien skond il-bżonn.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

any other person acting on his behalf is found 
in default on two separate occasions within a 
period of six months;

and upon the payment of such fine (multa), all criminal 
liability under this Act with regard to the offenses in relation to 
which the fine (multa)has been paid, shall be extinguished.”.

a. The Commissioner shall offer a compromise in terms 
of sub-article 84(3) prior to resorting to court action.

b. The Commissioner shall not offer a compromise in 
terms of sub-article 84(3) in the case of endangered tax as 
per article 77 (i.e. where the endangered tax is more than 
€100).  A request for such compromise could be considered 
under article 84(1).

c. A compromise agreement in terms of sub-article 84(3) 
can only be accepted if the relevant compromise fine is paid 
within fifteen days from the notification as prescribed.  If 
payment is not made in time, a further compromise could 
only be considered under sub-article 84(1).

The Commissioner for Revenue may change, amend or 
withdraw these guidelines at any time as necessary.

17th December, 2021

Nru. 1622

MINISTRY FOR ENERGY, ENTERPRISE
AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT

MINISTRY FOR FINANCE

Amendment to Government 
Notice No. 1110 of 2016

AMENDMENT to the Scheme for Residential 
Households to Participate in Communal Photovoltaic Farm 
Systems 2016.

With reference to Government Notice No. 1110 of 2016 
dated 11th of October, 2016, as amended by Government 
Notice No. 1056 dated 11th of September, 2018, it is hereby 
notified that in the section entitled “Virtual kWh generated”, 
the words:

“The benefit shall be due to the Beneficiary personally, 
and in the case that the Beneficiary shall no longer be the 
holder of the residential account specified in the application 
form, such benefit shall be transferable to another residential 
account held in the name of the Beneficiary or to another 
residential account specified by the Beneficiary.

No. 1622

MINISTERU GĦALL-ENERĠIJA, L-INTRAPRIŻA
U L-IŻVILUPP SOSTENIBBLI

MINISTERU GĦALL-FINANZI

Emenda lin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 1110 tal-2016

EMENDA għall-Iskema għal Unitajiet Residenzjali biex 
Jipparteċipaw f’Sistemi ta’ Farm ta’ Pannelli Fotovoltajċi 
Komunali 2016.

B’riferenza għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1110 
tal-2016 tal-11 ta’ Ottubru, 2016, kif emendata min-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1056 tal-11 ta’ Settembru, 
2018, qiegħed b’din jiġi mgħarraf li fis-sezzjoni bit-titolu 
“kWh virtwali ġenerat”, il-kliem: 

“Il-benefiċċju jitħallas lill-Benefiċjarju biss, u f’każ li 
l-kont residenzjali tal-Benefiċjarju speċifikat fil-formola tal-
applikazzjoni ma jkunx għadu fuq ismu, dan il-benefiċċju 
jkun trasferibbli għal kont residenzjali ieħor f’isem il-
Benefiċjarju jew għall-kont residenzjali ieħor speċifikat 
mill-Benefiċjarju.
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Il-benefiċċju jista’ wkoll ikun trasferit ‘causa mortis’ lill-
kont residenzjali tal-werrieta tal-Benefiċjarju.”

għandhom jiġu sostitwiti mill-kliem:

“Il-benefiċċju jitħallas lill-Benefiċjarju biss, u f’każ li 
l-kont residenzjali tal-Benefiċjarju speċifikat fil-formola tal-
applikazzjoni ma jibqax il-kont residenzjali tal-Benefiċjarju, 
il-Benefiċjarju jista’ jitlob li l-ħlas tal-benefiċċju jsir fi 
kwalunkwe kont residenzjali li huwa f’ismu, jew li jiġi 
ttrasferit għal kwalunkwe kont residenzjali ieħor f’isem 
parti terza, kif speċifikat minnu. Għandha tinġieb prova li 
l-kont residenzjali tal-Benefiċjarju speċifikat fil-formola 
tal-applikazzjoni ma għadux il-kont residenzjali tal-
Benefiċjarju, billi jintwera li l-kont residenzjali speċifikat 
fil-formola tal-applikazzjoni ma għadux kont residenzjali, 
jew jintwera li dak il-kont issa huwa f’isem ta’ parti terza.

Fejn il-Benefiċjarju jispeċifika kont residenzjali ta’ 
parti terza, meta jingħataw id-dettalji ta’ tali parti terza 
dawn għandhom ikunu akkumpanjati minn dikjarazzjoni 
ffirmata li tiddokumenta l-kunsens tal-parti terza li dan 
isir. It-trasferiment tal-benefiċċju lil parti terza jiġi meqjus 
bħala ċessjoni lill-istess parti terza tal-jeddijiet kollha li 
l-Benefiċjarju għandu taħt din l-Iskema. 

It-trasferiment tal-benefiċċju għandu wkoll isir causa 
mortis b’talba mill-werrieta tal-Benefiċjarju, fejn il-
benefiċċju jiġi mħallas fi kwalunkwe kont residenzjali 
speċifikat mill-werrieta.”

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

The benefit shall also be transferred ‘causa mortis’ to the 
residential account of the heirs of the Beneficiary.” 

are hereby replaced by the words: 

“The benefit shall be due to the Beneficiary personally, 
provided that if the residential account specified in the 
application form no longer remains the Beneficiary’s 
residential account, the Beneficiary may request that the 
settlement of the benefit be made to any residential account 
held in their own name, or be transferred to any residential 
account held in any third party’s name, as specified by them. 
Proof that the residential account specified in the application 
form is no longer the Beneficiary’s residential account shall be 
provided, either through showing that the residential account 
specified in the application form is no longer a residential 
account, or showing that it is now held in a third party’s name.

Where a third party’s residential account is specified by 
the Beneficiary, such disclosure of third party details shall be 
accompanied by a signed declaration documenting said third 
party’s consent to this disclosure. The transfer of the benefit 
to a third party shall be considered to be an assignment to 
said third party of all rights pertinent to the Beneficiary 
under this Scheme.

The transfer of the settlement of the benefit shall also be 
requested causa mortis by the heirs of the Beneficiary, with 
the benefit to be settled to any residential account specified 
by the heirs.”

17th December, 2021

No. 1623

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Director General Standards and Metrology Institute 
notifies that, on the date shown hereunder, the price of gold and 
silver on which valuations made by the Consul for Goldsmiths 
and Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

17th December, 2021

Nru. 1623

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

ID-DIRETTUR Ġenerali Standards and Metrology Institute 
jgħarraf illi, fid-data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb 
u l-fidda li fuqu huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin 
mill-Konslu għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda 
ġie ffissat għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 17.12.2021	 €50.537	 €0.623
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Nru. 1624

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U UFFIĊJALI 

TAL-KOMUNITÀ (KAP. 389)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffiċjali tal-Komunità, 
b’din jgħarraf li rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 1624

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE 
GUARDS AND COMMUNITY 

OFFICERS (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

Applikazzjoni ghall-liċenzja bħala Gwardjani Privat
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Lenise Chircop 208194M 30, Triq Armal, Ħal Qormi.
Lee-Anne Bartolo 26178G Tolfa Crt, Blk B, Flat 1, Triq Tal-Latini, Għawdex
Rowen Vella 47601L 9, Veduta Apts, Flat 2, Triq il-Bardnell, San Pawl il-Baħar
Anna Vella 82975M 9, Veduta Apts, Flat 2, Triq il-Bardnell, San Pawl il-Baħar
Saviour Chircop 168657M 17, Il-Bronja, Triq Erminia Cilia Abela, Ħaż-Żabbar
Richard Carabott 507571M 7, St Anthony, Triq Dun Ġwann Tabone, Iż-Żejtun
Joseph Marmarà 342769M Coral, Flat 6, Triq it-Tamar, San Pawl il-Baħar
George Degabriele 83967M 14, Blk 5, Flat 1, Triq Dun Victor Cilia, Bormla
Brandon Pirotta 465298M 68, Triq San Fidiel, Il-Ħamrun
Clarissa Morales Montenegro 256227A 51, Yucca, Triq il-Kwartin, Is-Swieqi
Caze Grixti 80296M 188G, Flat 2, Triq Sant’Orsla, Il-Belt Valletta
Charlene Gharz Eddin 468087M Seabreeze Crt, Flat 6, Triq it-Turisti, San Pawl il-Baħar
Glorianne Fiteni 252976M 25, Triq San Mikiel, Il-Marsa
Josianne Mallia 143080M 77, Triq San Ġorġ, Bormla
Jovan Chuchukovski 277140A 93, Flat 2, Triq il-Balliju Guttenberg, L-Imsida
Ivin Pace 24190M Binja Tat-Torri, Ent. A, Flat 5, Triq il-Qattus, Birkirkara
Janet Calleja 182900L 76, Triq il-Ferrovija, Santa Venera
Wilma (Guglielma) Ronayne 342265M 9, Flat 2, Triq Wenzu Dyer, Il-Birgu
Louis Gouder 103568M 33, Jessica, Flat 2, Triq Ta’ Gidwet, Marsaskala
Menuka Raila 213800A 31, Charles Crt, Flat 17, Triq San Luqa, Tal-Pietà
Matthew Falzon 242893M 30B, Santa Marija, Triq Santa Katarina, Il-Gudja
Terry Grech 283585M 196, Triq il-Kapuċċini, Il-Kalkara
Kevin Fenech 106977M 6, Alexander Crt, Flat 2, Triq San Mikiel, Il-Mellieħa
George Spiteri 23772G Casa Sta Maria, Triq Marsilja, Ta’ Sannat, Għawdex
Tamer Bezzina Abo Zeid 111021L 18, Margette, Triq l-Assunta, Ir-Rabat, Għawdex
Christian Mula 130901L 30, Old Trafford, Triq il-Ħammieri, Ħal Qormi
Ivan Gafà 102092M Ave Maria, Triq San Ġużepp, Raħal Ġdid
Josephine Borg 56969M 12B, Triq Braille, Santa Venera
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Carmela Buttigieg 14668G 20, Triq il-Knisja, In-Nadur, Għawdex
Maria Dolores Grech 236356M Blk C, Flat 14, Triq l-Arzella, Birżebbuġa
Godwin Schembri 96984M 8, Triq il-Karmnu, Il-Fgura
Mladen Milutinovic 262485A Hamptons, Blk C, Flat 14, Triq l-Isponoż, San Pawl il-Baħar
Boban Bicanin 155614A 123, Arizona Crt, Flat 6, Triq Sant’Aristarku, San Pawl 

il-Baħar
Sabin Basnet 210964A 99, Isabella, Triq Balbi, Il-Marsa
Ram Kumar Shrestha 198675A 99, Isabella, Triq Balbi, Il-Marsa
Rana Sanbtosh 269984A 85, Flat 5, Island View, Triq Toni Bajada, San Pawl il-Baħar

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzji għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Uffiċjali tal-Komunità, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew xi mkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-Istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor fl-
imġiba; jew(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
Forzi Armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Community Officers  
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

17th December, 2021

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 76

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati.

POLICE NOTICE

No. 76

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.
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Il-Birgu

Nhar il-Ġimgħa, 17 ta’ Diċembru, 2021, sa nofsillejl, 
u nhar is-Sibt, 18 ta’ Diċembru, 2021, mill-4.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Triq il-Mina l-Kbira (żona tal-avveniment), 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa (żona tal-avveniment), Triq il-
Kardinal (m’hemmx aċċess għat-triq minħabba għeluq tal-
Pjazza tal-Birgu), Triq Hilda Tabone (żona tal-avveniment) 
u Triq Nestu Laiviera (m’hemmx aċċess għat-triq minħabba 
għeluq tal-Pjazza tal-Birgu).

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Nhar il-Ħadd, 19 ta’ Diċembru, 2021, mill-10.00 a.m. sal-
11.30 a.m., minn madwar il-Knisja Dumnikana tal-Lunzjata,  
Triq il-Palazz tal-Isqof, Triq l-Arċisqof Mikiel Gonzi, Triq 
it-Torri ta’ San Ġwann u Triq il-Mina l-Kbira.

Triq il-Mina l-Kbira se tkun magħluqa għat-Trasport 
Pubbliku.

In-Naxxar

Nhar il-Ħadd, 26 ta’ Diċembru, 2021, mis-7.30 a.m. sal-
10.30 a.m., il-karreġġata tal-Kosta direzzjoni lejn St Andrews 
se tkun magħluqa. It-traffiku li ġej minn San Pawl il-Baħar 
jiġi ddevjat lejn it-Telgħa t’Alla u Ommu. 

Bormla/L-Isla

Nhar il-Ġimgħa, 18 ta’ Diċembru, 2021, mis-6.00 a.m., 
sas-Sibt, 19 ta’ Diċembru, 2021, f’nofsillejl, ħadd ma jista’ 
jgħaddi jew jipparkja minn Taraġ it-Tarznari Antiki, Triq San 
Piju X, Triq il-Kunċizzjoni u Triq fuq San Pawl. Trasport 
pubbliku mhuwiex se jkun affettwat. 

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Jannar, 2022, mill-5.00 a.m. sal-11.00 
a.m., mill-Waterfront tal-Birgu, Triq l-Assedju l-Kbir, l-Isla, 
Triq Dom Mintoff, Bormla u Macina, Xatt Juan B. Azzopardi, 
l-Isla. It-Trasport Pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

Vittoriosa

On Friday, 17th December, 2021 till midnight, and on 
Saturday, 18th December, 2021, from 4.00 p.m. till midnight, 
through Triq il-Mina l-Kbira (event area), Pjazza tal-Belt 
Vittoriosa (event area), Triq il-Kardinal (no access to street 
due to closure of Pjazza tal-Birgu), Triq Hilda Tabone (event 
area) and Triq Nestu Laiviera (no access to street due to 
closure of Pjazza tal-Birgu).

Public transport will be affected.

On Sunday, 19th December, 2021 from 10.00 a.m. till 
11.30 a.m., through around Knisja Dumnikana tal-Lunzjata, 
Triq il-Palazz tal-Isqof, Triq l-Arċisqof Mikiel Gonzi, Triq 
it-Torri ta’ San Ġwann and Triq il-Mina l-Kbira.

Triq il-Mina il-Kbira will be closed for Public Transport.

Naxxar

On Sunday, 26th December, 2021, from 7.30 a.m. till 10.30 
a.m. the carriageway in Tul il-Kosta direction St Andrews 
will be closed. Traffic coming from San Pawl il-Baħar will 
be diverted to Telgħa t’Alla u Ommu.

Cospicua/Senglea

On Friday, 18th December, 2021, at 6.00 a.m., till Saturday, 
19th December, 2021, at midnight, total clearance through 
Taraġ it-Tarznari Antiki, Triq San Piju X, Triq il-Kunċizzjoni 
and Triq fuq San Pawl. Public Transport is not effected.

On Sunday, 23rd January, 2022, from 5.00 a.m. till 11.00 
a.m., through Vittoriosa Waterfront, Triq l-Assedju l-Kbir, 
Senglea, Triq Dom Mintoff, Cospicua and Macina, Xatt Juan 
B. Azzopardi, Senglea. Public Transport is not effected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th December, 2021

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 191 tal-2021

Emenda għal Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 184 tal-2021 
dwar PEACE MED Submarine Cable Laying

of Malta Branching Unit – Inshore

B’referenza għal Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 184 
tal-2021

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 191 of 2021

Amendment to Local Notice to Mariners No. 184 of 2021
re PEACE MED Submarine Cable Laying

of Malta Branching Unit – Inshore

Reference is made to Local Notice to Mariners No. 184 
of 2021
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Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara u lis-sidien tal-bastimenti li minħabba 
kundizzjonijiet tat-temp mhux previsti x-xoghol mhux se 
jitlesta fil-ħin, għalhekk id-data tat-tlestija qed tiġi estiża sal-
Ġimgħa, 31 ta’ Diċembru, 2021.

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 184 tal-2021 għandu jiġi 
emendat skont dan.

L-informazzjoni l-oħra kollha msemmija f’Avviz Lokali 
lill-Baħħara Nru. 184 tal-2021 tibqa’ valida.

Chart affettwata: BA 177

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 192 tal-2021

Ikkanċellat Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 12 tal-2020 
Rigward ir-Rinnovar ta’ Skal Biswit il-Monument 

ta’ Tmiem il-Gwerra Bierda f’Birżebbuġa, 
fil-Bajja ta’ Marsaxlokk

B’referenza għal BA Chart 36 – Marsaxlokk

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li x-xogħlijiet ta’ rinnovar fl-iskal biswit 
il-Monument ta’ Tmiem il-Gwerra Bierda f’Birżebbuġa, fil-
Bajja ta’ Marsaxlokk, imsemmija f’Avviż Lokali lill-Baħħara 
Nru. 12 tal-2020 tlestew.

L-Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 012 tal-2020 ġie 
KKANĊELLAT.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 193 tal-2021

Ikkanċellat Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 69 tal-2021 
Rigward Xogħljiet ta’ Tħammil ta’ Manutenzjoni

fil-Bajja tas-Salina

B’għal BA Chart 211D – Il-Bajja ta’ San Pawl

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport 
Malta, jgħarraf lill-baħħara li x-xogħlijiet ta’ tħammil ta’ 
manutenzjoni fil-Bajja tas-Salina msemmija f’Avviż Lokali 
lill-Baħħara Nru. 69 tal-2021 tlestew.

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 69 tal-2021 ġie 
KKANĊELLAT.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and owners of vessels that due to unforeseen 
weather conditions the work will not be completed in time, 
therefore the completion date is being extended to Friday, 
31st December, 2021.

Local Notice to Mariners No. 184 of 2021 is to be amended 
accordingly.

All the other information mentioned in Local Notice to 
Mariners No. 184 of 2021 will remain valid.

Chart affected: BA 177

17th December, 2021

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 192 of 2021

Cancellation of Local Notice to Mariners No. 12 of 2020  
Regarding the Refurbishment of Slipway Adjacent 
to Cold War Memorial Monument at Birzebbuġa, 

in Il-Bajja ta’ Marsaxlokk

Reference is made to BA Chart 36 – Marsaxlokk

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the refurbishment of slipway adjacent 
to Cold War Memorial Monument at Birzebbuġa in Il-Bajja 
ta’ Marsaxlokk mentioned in Local Notice to Mariners No. 
12 of 2020 has been completed.

Local Notice to Mariners No. 12 of 2020 is hereby 
CANCELLED

17th December, 2021

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 193 of 2021

Cancellation of Local Notice to Mariners No. 69 of 2021
Regarding Maintenance Dredging 

Works at Salina Bay

Reference is made to BA Chart 211B – Il-Bajja ta’ San Pawl

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the Maintenance dredging works at 
Salina Bay mentioned in Local Notice to Mariners No. 69 of 
2021 have been completed.

Local Notice to Mariners No. 69 of 2021 is hereby 
CANCELLED.

17th December, 2021
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 40 tal-2021

Chart Correction – Coastline (Ferry Landing) fid-Daħla
ta’ tas-Sliema fil-Port ta’ Marsamxett

B’referenza għal BA Chart 177 – Valletta Harbours

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li saru l-bidliet li ġejjin fil-kosta fid-Daħla 
ta’ Tas-Sliema fil-Port ta’ Marsamxett.

Chart affettwata: BA 177

Pożizzjonijiet b’referenza għal WGS 84 DATUM

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 41 tal-2021

Merkanti Reef, Dawl Kardinali tal-Lvant – 
MHUX AFFIDABBLI

B’referenza għal BA Chart 177 – Valletta Harbours

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li d-dawl tal-Kardinal tal-Lvant ta’ 
Merkanti Reef iteptep malajr 3 kull 10 sekondi (mwaħħal 
ma’ arblu) fil-pożizzjoni li ġejja:

	 Latitudni (T) 	 Lonġitudni (L)

	 35° 55’.490 	 014° 29’.850

MHUWIEX AFFIDABBLI.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 40 of 2021

Chart Correction – Coastline (Ferry Landing) in 
Id-Daħla ta’ Tas-Sliema at Il-Port ta’ Marsamxett

Reference is made to BA Chart 177 – Valletta Harbours

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the following changes have been made 
to the coastline in Id-Daħla ta’ Tas-Sliema at Il-Port ta’ 
Marsamxett. 

Chart affected: BA 177

Positions referred to WGS 84 DATUM 

17th December, 2021

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 41 of 2021

Merkanti Reef, East Cardinal Light – 
UNRELIABLE

Reference is made to BA Chart 177 – Valletta Harbours

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the Merkanti Reef East Cardinal light 
flashing quick 3 every 10 seconds (pole mounted) in the 
following position:

	 Latitude (N) 	 Longitude (E)

	 35° 55’.490 	 014° 29’.850

IS UNRELIABLE.

17th December, 2021

								        Latitudni (T) 		  Lonġitudni(L)
								        Latitude (N) 		  Longitude (E)
Daħħal kosta ġdida, li tgħaqqad 
Insert new coastline, joining 		  	 (a) 		  35° 54’.524 		  014° 30’.310
								        35° 54’.514 		  014° 30’.303
								        35° 54’.512 		  014° 30’.308
								        35° 54’.501 		  014° 30’.300
								        35° 54’.496 		  014° 30’.309
								        35° 54’.509 		  014° 30’.319
								        35° 54’.496 		  014° 30’.344
						      (b) 		  35° 54’.499 		  014° 30’.348

Ħassar kosta l-antika li tgħaqqad 		  (a) sa (b) hawn fuq
Delete old coastline, joining 			   (a) to (b) above



Is-17 ta’ Diċembru, 2021 	 13,307

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 42 tal-2021

Korrezzjoni taċ-Chart – Kosta (Ferry Landing) fid-Daħla 
tad-Dockyard fil-Port Il-Kbir

B’referenza għal BA Chart 177 – Portijiet tal-Belt Valletta.

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li saru t-tibdiliet li ġejjin fil-kosta fid-
Daħla tad-Dockyard fil-Port il-Kbir.

Chart affettwata: BA 177

Pożizzjonijiet b’referenza għal WGS 84 DATUM
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TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 42 of 2021

Chart Correction – Coastline (Ferry Landing) in Id-Daħla 
tad-Dockyard at il-Port Il-Kbir

Reference is made to BA Chart 177 – Valletta Harbours.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the following changes have been made 
to the coastline in Id-Daħla tad-Dockyard at Il-Port il-Kbir.

Chart affected: BA 177

Positions referred to WGS 84 DATUM

17th December, 2021

								        Latitudni (T) 		  Lonġitudni(L)
								        Latitude (N) 		  Longitude (E)
Daħħal kosta ġdida, li tgħaqqad 
Insert new coastline, joining 		  	 (a) 		  35° 53’.017 		  014° 31’.233
								        35° 53’.018 		  014° 31’.220
								        35° 53’.027 		  014° 31’.221
								        35° 53’.027 		  014° 31’.227
								        35° 53’.039		  014° 31’.228
						      (b) 		  35° 53’.038 		  014° 31’.237

Ħassar kosta l-antika li tgħaqqad 		  (a) sa (b) hawn fuq
Delete old coastline, joining 			   (a) to (b) above

UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-ISTATISTIKA

Post ta’ Uffiċjal tal-ICT

Jobsplus Permit 847/2021
Jobsplus Vacancy – (377902) 

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Iċ-Chairman tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta (MSA) 
jilqa’ applikazzjonijiet għal xogħol ta’ Uffiċjal tal-ICT mal-
Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika. L-impjegat prospettiv 
ikun jagħmel parti mid-Direttorat tad-Data Capability jew 
Direttorati oħra skont l-eżiġenzi tal-Uffiċċju.

1.1 Din is-sejħa hija opportunità eċċellenti għall-kandidati 
b’esperjenza edukattiva fl-Istatistika, fil-Matematika u/jew 
fl-Informatika.

1.2 Il-kandidat magħżul huwa mistenni li jiżviluppa 
u jagħti servizz ta’ manutenzjoni lill-applikazzjonijiet u 
databases.

NATIONAL STATISTICS OFFICE

Post of ICT Officer 

Jobsplus Permit 847/2021
Jobsplus Vacancy – (377902) 

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1.0 The Chairman of the Malta Statistics Authority 
(MSA) invites applications for the post of ICT Officer 
within the National Statistics Office (NSO). The prospective 
employee will be assigned to the Data Capability Directorate 
or to other Directorates to meet the exigencies of the Office.

The post is an excellent career opportunity for prospective 
candidates with an academic background in Statistics, 
Mathematics, and/or Information Technology.

The successful candidate will be expected to accomplish 
software requirements, by developing and maintaining 
applications and databases.
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1.3 Minbarra livell eċċellenti ta’ ħiliet interpersonali 
u ta’ komunikazzjoni, il-kandidat li jintgħażel irid ikollu 
għarfien sod tal-metodoloġiji taż-żvilupp ta’ software, ħiliet 
fl-immaniġġjar tal-informazzjoni, u jkollu ħakma tajba tal-
istrutturi u l-algoritmi tad-dejta. Il-kandidat li jintgħażel 
huwa wkoll mistenni li jkun teknikament kompetenti, 
organizzat u jkun kapaċi jwettaq xogħlu fil-ħin.

Pakkett tax-Xogħol

2.0 Skont it-termini tal-Ftehim Kollettiv li jorbot lill-
impjegati kollha tal-MSA bejn l-2017 u l-2022, il-grad ta’ 
Uffiċjal tal-ICT jaqa’ fl-iskala tas-salarju tlieta (3) u jibda 
minn €26,969 għas-sena 2022, b’żidiet annwali li huma 
suġġetti għal prestazzjoni tajba ta’ xogħol.

2.1 L-Uffiċċju joffri ambjent tax-xogħol attraenti, 
assigurazzjoni tas-saħħa, inċentivi għal studju kontinwu kif 
ukoll miżuri għall-bilanċ bejn ix-xogħol u l-familja.

Termini u Kundizzjonijiet

3.0 Din il-ħatra hija bbażata fuq kuntratt indefinit li huwa 
suġġett għal perjodu ta’ prova ta’ tnax-il (12) xahar.

3.1 Diment li ma ssirx talba mill-maniġment minħabba 
l-eżiġenzi tal-Uffiċċju, mhux possibbli li jintalab trasferiment 
interna qabel ma jgħaddu sentejn (2) mill-bidu tax-xogħol.

3.2 Il-kandidat magħżul huwa meħtieġ illi jiffirma 
kuntratt li jiddikjara lilu nnifsu responsabbli għall-impenji li 
huwa magħżul għalihom. 

3.3 Ir-riżultat jibqa’ validu għal sena (1) mid-data ta’ 
pubblikazzjoni.

Dmirijiet

4.1 Id-dmirijiet ta’ Uffiċjal tal-ICT jinkludu li:

a. Jikkordina l-proġetti u programmi tal-IT;

b. Jeżamina l-proċeduri tal-organizzazzjoni sabiex 
jistabbilixxi l-vantaġġi u l-iżvantaġġi jekk dawn jiġu 
kompjuterizzati;

c. Jispeċifika r-rekwiżiti tas-sistema, jiddisinja s-sistema 
skont il-bżonn ta’ min se jużaha, jittestja, u jimmodifika 
d-disinn tas-sistema skont kif neċessarju;

d. Jispeċifika l-istruttura għad-disinn tas-software u 
jimplimenta programmi li jikkonvertu speċifikazzjonijiet 
loġiċi għal-lingwa li tista’ tiġi pproċessata minn kompjuter;

Besides an excellent level of interpersonal and 
communication skills, the successful candidate must have 
sound knowledge of software development methodologies, 
data handling skills and storage techniques, and have a good 
command of data structures and algorithms. The successful 
candidate is also expected to be technically competent, 
organised and be able to deliver on time.

Work Package

2.0 In terms of the Collective Agreement binding all 
MSA employees for the period 2017-2022, the post of ICT 
Officer falls within Salary Scale 3 with a salary commencing 
at € 26,969 for the year 2022, rising by annual increments 
subject to a positive employee performance review. 

2.1 The Office also offers a friendly working environment, 
a health insurance policy, policies to support further study 
and family- friendly measures such as flexible working 
arrangements. 

Terms and Conditions 

3.0 This appointment is on an indefinite contractual basis. 
The first twelve (12) months are subject to a probationary 
period. 

3.1 It will not be possible to request an internal transfer 
before a two (2) year period from date of appointment as 
long as such request does not come from senior management 
due to work exigencies of the Office. 

3.2 The selected candidate will be required to sign an 
undertaking signifying their commitment to the assignment 
for which they are selected.

3.3 The interview result will be valid for a period of one 
(1) year from the date of publication. 

Duties

The duties of an ICT Officer include: 

a. Co-ordinating specific IT projects; 

b. Examining organisational and procedural practices and 
carrying out feasibility studies to establish the advantages 
and disadvantages of computerisation; 

c. Specifying system requirements, designing the system 
according to user requirements, carrying out system testing, 
and modifying system design as necessary; 

d. Specifying the structure for software design and 
implementing programs by converting logical specifications 
to a language that can be processed by a computer; 
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e. Joħloq u jittestja programmi skont kif meħtieġ sabiex 
b’hekk jiġu eliminati l-iżbalji tal-programm;

f. Jikteb dokumentazzjonijiet tal-programm skont 
l-iżvilupp tiegħu u ta’ aġġornamenti futuri;

g. Jikteb rapporti u deskrizzjonijiet, jinterpreta r-riżultati 
tat-testijiet u jipprovdi użu-gwida tas-software żviluppat;

h. Jimplimenta proċedura ta’ backup għas-sistema;

i. Jirrevedi u jiddokumenta fallimenti fis-software u jieħu 
azzjoni skont kif mitlub;

j. Jiżgura l-kunfidenzjalità, is-sigurtà u l-integrità tal-
informazzjoni u s-sistemi kollha;

k. Isolvi problemi relatati ma’ software u installazzjonijiet 
li ma marrux kif previst;

l. Jesegwixxi dmirijiet oħra skont kif delegat mis-
superjuri; 

m. Ikun konformi mal-proċeduri u regoli interni u, jekk 
meħtieġ, jagħti appoġġ fl-implimentazzjoni u l-moniteraġġ 
tal-proċeduri u regoli interni.

Rekwiżiti

5.0 L-applikanti għal dan ix-xogħol għandu jkollhom:

a. Ċertifikat fil-Livell 6ta’ MQF jew ogħla f’suġġett 
rilevanti fil-qasam (kandidati li jkunu ġew approvati għall-
għoti ta’ kwalifika ta’ MQF Livell 6 jew ogħla, li għadhom 
ma ngħatawx formalment il-kwalifika, xorta jiġu kkunsidrati 
diment li l-kandidati jissottomettu evidenza ta’ approvazzjoni 
għall-għotja tal-kwalifika);

b. Użu tajjeb tal-Ingliż, flimkien ma’ użu tajjeb fil-Malti 
jew lingwa oħra uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 

c.  Kondotta tal-Pulizija nadifa (maħruġa fl-aħħar sitt 
xhur).

5.1 Applikanti prospettivi huma mitluba jippreżentaw 
dikjarazzjonijiet tal-MQRIC fejn jidħlu kwalifiki tal-MQRIC 
jew awtoritajiet oħra skont il-kundizzjonijiet stipulati minn 
din is-sejħa.

Sottomissjoni tad-Dokumenti Mitluba

6.0 l-applikanti għandhom jibagħtu ittra, curriculum vitae 
(CV), kopji taċ-ċertifikati, kif ukoll il-formola tal-kunsens 

e. Creating and applying the testing phase to programs 
and modifying the programs as necessary, eliminating 
program errors; 

f. Writing documentation of program development, and 
subsequent revisions; 

g. Writing reports, program descriptions, interpretation of 
test results and user guides of the developed software; 

h. Implementation of system backup procedures; 

i. Reviewing and documenting software failures and 
taking corrective action as directed; 

j. Ensuring the confidentiality, integrity and availability 
of all systems and data; 

k. Troubleshooting any problems related to software 
malfunctions and installation problems; 

l. Undertaking any other related duties as assigned by 
superiors; 

m. Adherence to internal Policies, and if necessary, 
support in the implementation and monitoring of internal 
policies. 

Eligibility Requirements

Applicants for this post must: 

a. Be in possession of a recognised Certificate at MQF 
Level 6 or higher in a relevant subject area (candidates 
who have been approved for the award of an MQF Level 
6 qualification or higher, who have not yet formally been 
conferred the qualification in question, will still be considered 
provided that candidates submit evidence of approval for the 
award);

b. Demonstrate a good command of the English language, 
together with Maltese or another official European language;

c. Be in possession of a clean Police Conduct (issued 
within the last 6 months).

5.1 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications. 

Submission of Supporting Documentation

6.0 Applicants are to send a letter of application, 
curriculum vitae (cv), copies of qualification certificates and 
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għall-protezzjoni tad-dejta mibgħuta lill-Kap tar-Riżorsi 
Umani permezz ta’ ittra elettronika jew bil-posta sa nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, 31 ta’ Diċembru, 2021.

6.1 L-applikazzjonijiet għandhom jintbagħtu permezz 
ta’ ittra elettronika fl-indirizz (careers.nso@gov.mt) bit-titlu 
‘Post vakanti ta’ Uffiċjal tal-ICT (Permess numru 377902)’.

6.2 Il-formola għall-kunsens tal-protezzjoni tad-dejta 
tista’ titniżżel mis-sit tal-NSO (https://nso.gov.mt/en/nso/
Pages/Careers.aspx) u tiġi sottomessa mad-dokumentazzjoni 
mitluba f’punt 6.0.

6.3 Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

6.4 Ċertifikati oriġinali u/jew noti ta’ xhieda għandhom 
jiġu ppreżentati waqt l-intervista.

6.5 L-applikazzjonijiet milqugħa jiġu rikonoxxuti kollha.

6.6 Hija r-responsabbiltà tal-applikant li jivverifika li 
jagħti biżżejjed ħin sabiex l-applikazzjoni tkun proċessata 
mill-bord tal-għażla.

Proċedura tal-Għażla

7.0 Dawk eleġibbli jiġu evalwati mill-Bord tal-Għażla 
sabiex jiddeterminaw humiex xierqa għal dan ix-xogħol.

7.1 L-ogħla marka fil-proċess tal-għażla hi 100% u sabiex 
wieħed jgħaddi jrid jaqbeż 50%. 

7.2 Kunsiderazzjoni xierqa tingħata lil dawk l-applikanti 
li minbarra li jkollhom ir-rekwiżiti skont Artikolu 5.0, juru li 
għandhom esperjenza relatata tax-xogħol.

Noti Oħra

8.0 L-MSA toffri opportunitajiet ta’ xogħol indaqs, li 
jfisser li hi kommessa li toffri kundizzjonijiet ugwali fil-
qasam tax-xogħol.
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transcript of results and a data protection consent form to the 
Head of Human Resources and Staff Development by noon  
(Central European Time) of Friday, 31st December, 2021.

6.1 Applications are to be sent electronically to (careers.
nso@gov.mt) with the subject caption ‘Vacancy for the post 
of ICT Officer’.

6.2 A data protection consent can be downloaded from 
the NSO website (https://nso.gov.mt/en/nso/Pages/Careers.
aspx) and submitted with other supporting documentation as 
outlined in article 6.0. 

6.3 Late applications will not be considered. 

6.4 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview. 

6.5 All applications received will be acknowledged.

6.6 It is the responsibility of the applicant to verify that 
his application was received on time for processing by the 
selection board. 

 Selection Procedure 

7.0 Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the post. 

7.1 The maximum mark for this selection process is 100% 
and the pass mark is 50%. 

7.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in article 5.0, have proven 
relevant work experience. 

Other

8.0 The MSA is an equal opportunities employer, 
which means that it is committed to providing equality of 
opportunity in employment. 

17th December, 2021

AĠENZIJA NAZZJONALI TAL-LITTERIŻMU

Sejħa għal Tuturi tal-Programm NWAR Part-time
mal-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu 

Numru tal-Permess tal-Jobsplus 635/2021 (it-tieni sejħa)

L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu qiegħda tilqa’ 
applikazzjonijiet għal Tuturi tal-programm NWAR part-time.

Sad-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa, l-applikanti jrid 
ikollhom dawn ir-rekwiżiti:

NATIONAL LITERACY AGENCY

Call for part-time NWAR Tutors within 
the National Literacy Agency 

Jobsplus Permit Number 635/2021 (second call)

The National Literacy Agency is seeking to recruit part-
time NWAR tutors.

Applicants must fulfil the following eligibility criteria by 
the closing date:
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1. Kwalifika universitarja rikonoxxuta ta’ għalliem/a ta’ 
Livell 6 tal-MQF, jew ekwivalenti jew ogħla JEW Diploma 
in Facilitating Inclusive Education ta’ Livell 5 tal-MQF (60 
ECTS/ECVET), jew ekwivalenti, jew ogħla; U

2. Ikunu temmew b’suċċess il-kors tal-IfE Foundations 
of a Family Literacy Intervention Programme (Award), 
JEW il-Kors ta’ Taħriġ fil-Metodoloġija tal-Programm tal-
Litteriżmu NWAR JEW Diploma fil-Litteriżmu JEW il-kors 
ta’ Taħriġ għall-Għalliema fit-Tagħlim tal-Ħiliet Bażiċi tad-
DQSE, jew ekwivalenti, jew ogħla; U

3. Ħakma tajba tal-Malti u l-Ingliż miktuba u mitkellma. 
Preferibbilment, din tkun evidenzjata b’ċertifikati fil-
Livell MQF 3 fil-Malti u fl-Ingliż ta’ Grad 1-5/A-C, jew 
ekwivalenti, jew ogħla; U

4. Minimu ta’ tliet (3) snin sħaħ esperjenza bħala 
għalliem/a jew bħala Learning Support Educator.

Applikanti li ma jissodisfawx rekwiżit numru (2) jiġu 
kkunsidrati biss jekk jikkommettu ruħhom li jsegwu l-kors 
meta jiġi organizzat. Jekk jintgħażlu dawn ikunu mistennija 
joffru servizz alternattiv sakemm jiksbu l-ħiliet meħtieġa.

Applikanti li għandhom Certificate in Facilitating 
Inclusive Education ta’ Livell 5 tal-MQF (30 ECTS/ECVET) 
ikunu kkunsidrati biss jekk ikollhom ukoll baċellerat ta’ 
Livell 6 tal-MQF (suġġett għal minimu ta’ 180 ECTS jew 
ekwivalenti). 

Aktar dettalji dwar ir-rwol u l-kundizzjonijiet tal-impjieg, 
għandhom jinkisbu minn (www.education.gov.mt/nla). Ittra 
elettronika tista’ tintbagħat lil (nlarecruitment@ilearn.edu.
mt) jew bin-numru tat-telefown 2598 3325.

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ applikazzjoni 
flimkien mal-kwalifiki u l-esperjenzi fil-format tal-European 
Curriculum Vitae, kopja taċ-ċertifikati rilevanti tagħhom, 
ċertifikat tal-kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija u l-lista 
tax-xogħol li għamlu tul ħajjithom mill-Jobsplus, permezz ta’ 
ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) jew bil-
posta lil Reklutaġġ, L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu, 
Iċ-Ċentru Nazzjonali tal-Kurrikulu, Triq Ġużè Abela Scolaro, 
Il-Ħamrun HMR 1304, sa mhux aktar tard mill-Ġimgħa, 14 
ta’ Jannar, 2022, f’nofsinhar. Applikanti impjegati fis-Servizz 
Pubbliku għandhom jissottomettu wkoll kopja riċenti tal-GP 
47 (Service and Leave Record Form).

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati u kmieni biżżejjed biex jaslu qabel id-data 
tal-għeluq. L-applikanti jiġu mgħarrfa li tkun waslet 
l-applikazzjoni fi żmien sebat ijiem. Applikazzjonijiet li 
jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.
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1. A recognised teaching degree at MQF Level 6 or 
equivalent or higher, OR a Diploma in Facilitating Inclusive 
Education at MQF Level 5 (60 ECTS/ECVET), or equivalent 
or higher; AND

2. Successful completion of the IfE Foundations of a 
Family Literacy Intervention Programme (Award) or the 
Training Course in the Methodology of the NWAR Literacy 
Programme or Diploma in Literacy or DQSE Basic Skills 
Training Certificate, or equivalent or higher; AND

3. Fluency in written and spoken Maltese and English. 
Preferably this is evidenced by means of MQF Level 3 in 
Maltese and English [SEC (Grade 1 to 5) or GCE Ordinary 
Level (Grade A to C)], or equivalent or higher, AND

4. A minimum of three (3) full years’ experience as a 
teacher or a Learning Support Educator.

Applicants who do not satisfy (2) above, will be considered 
only if they commit to follow the training course when this is 
organised. If successful, these will be expected to carry out 
alternative duties until basic modules are completed.

Applicants in possession of a Certificate in Facilitating 
Inclusive Education at MQF Level 5 (30 ECTS/ECVET) 
will be considered only if they are also in possession of a 
degree at MQF Level 6 (subject to a minimum of 180 ECTS 
or equivalent).

A detailed job description, including conditions of 
employment can be obtained from (www.education.gov.mt/
nla). An email can be sent to (nlarecruitment@ilearn.edu.
mt) or call 2598 3325.

Candidates should submit their letter of application, 
together with a summary of qualifications and experience 
in a European Curriculum Vitae Format, a copy of their 
relevant scanned certificates, a valid Police conduct 
certificate and their Jobsplus employment history, by email 
to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) or by registered post to: 
Recruitment, National Literacy Agency, NCC, Triq Ġużè 
Abela Scolaro, Ħamrun HMR 1304, by not later than Friday, 
14th January, 2022, at noon. Applicants employed with the 
Public Service are to also submit a recent Service and Leave 
Record Form (GP47).

Applications by post should be sent by registered mail, 
allowing sufficient time to ensure delivery by the above 
deadline. Applications will be acknowledged in writing 
within seven days. Late applications will not be considered. 

17th December, 2021
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DIPARTIMENT TAD-DWANA

Kuntratti mogħtija mid-Dipartiment tad-Dwana matul 
il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2021 u s-16 ta’ Diċembru,  
2021, ippubblikati skont ir-Regolament 111(2) tal-Public 
Procurement Regulations (LN 352/2016).

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

CUSTOMS DEPARTMENT

Contracts awarded by the Customs Department during 
the period between 1st July, 2021 and 16th December, 
2021, published in terms of Regulation 111(2) of the Public 
Procurement Regulations (LN 352/2016).

17th December, 2021

Ref. Nru. Suġġett Data tal-għotja Isem il-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

Ref. No. Subject Awarded Date Contractor’s Name Contract Value 
Excl. VAT

11th June 2021 Contract for services for 12 
months

11th June 2021 Mr Albert Zammit €13.87 per hour

3rd May 2021 Contract for services for 12 
months

3rd May 2021 Mr Mario Cini €13.36 per hour

5th June 2021 Contract for services for 12 
months

5th June 2021 Mr Paul Bonello €17.69 per hour

17th November 
2021

Contract for services for 6 months 17th November 2021 Mr Alfred Zarb €14.24 per hour

17th November 
2021

Contract for services for 6 months 17th November 2021 Mr Donald Cauchi €12.52 per hour

1st November 
2021

Leasing of X-Ray Machine for 
Parcel Post Office for 6 months

1st November 2021 Mediterranean 
Protection Solutions

€5,700.00

1st November 
2021

Plastering works at Customs 
Stores, Carpentry and Garage at 
Ħal Qormi

1st November 2021 Mr Mario Buhagiar €8,130.00

CUST 395/15/
Vol I

Supply of Uniform Shirts and 
Blouses

21st October 2021 Eagle K Wear €9,960.90

CUST 395/15/
Vol I

Supply of Male Trousers 31st August 2021 Eagle K Wear €8,470.50

CUST 395/15/
Vol I

Supply of Male Shirts and Female 
Blouses

31st August 2021 Eagle K Wear €5,028.91

CUST 395/15/
Vol I

Supply of Winter Jerseys 31st August 2021 Eagle K Wear €8,063.65

CUST625/16 Fully Comprehensive Insurance 
of ZBV (GBU931)

12th August 2021 Island Insurance 
Brokers

€7,924.46

CUST664/17 Insurance Cover of the equipment 
of Volvo GVN651

19 November 2021 Antes Insurance 
Brokers

€9,925.07

CUST141/96/
VOL III

Provision of eye and eyesight 
tests of Customs employees by a 
qualified Optometrist.

28th September 2021 Joseph Dispensing 
Opticians

€8,000.00

CUST262/2021 Provision and Installation of 96 
Chinese Hat Covers for Chimneys

8th July 2021 Mr Roderick Grixti €6,028.80

CUST262/21 Urgent repair and remedial works 
at the New Port Bonded Stores

30th April 2021 Mr Khaled 
Mouhamad Al 
Abdalla

€31,500.00

CUST262/2021 Urgent repair and remedial works 
at the Offices and Stores, New 
Port Bonded Stores, Marsa

18th May 2021 Mr Khaled 
Mouhamad Al 
Abdalla

€9,200.00
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UFFIĊĊJU GĦALL-KOMPETIZZJONI

Notifikazzjoni ta’ Konċentrazzjoni

Id-Direttur Ġenerali tal-Uffiċċju għall-Kompetizzjoni 
jgħarraf għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
regolament 5(4) tar-Regolamenti tal-2002 dwar il-Kontroll 
ta’ Konċentrazzjonijiet ippubblikati fl-Avviż Legali 294 
tal-2002, li notifikazzjoni ta’ konċentrazzjoni bejn Jumio 
Acquisition LLC (Kalifornja, L-Istati Uniti) u FourStop 
GmbH (Cologne, Il-Ġermanja) ġiet ippreżentata nhar il-
Ġimgħa, 3 ta’ Diċembru, 2021.

Il-konċentrazzjoni hija akkwist ta’ kontroll assolut ta’ 
FourStop GmbH minn Jumio Acquisition LLC.

Jumio Acquisition LLC fuq livell globali, tipprovdi servizzi 
tal-IT lil kumpaniji fil-kamp tal-konformità, kontra l-frodi u 
l-ġestjoni tar-riskju u l-monitoraġġ tat-tranżazzjonijiet u topera 
pjattaforma ta’ valutazzjoni tar-riskju li toffri firxa ta’ servizzi 
ta’ prova tal-identità u konformità regolatorja, bħal Know Your 
Customer (KYC) u servizzi ta’ Kontra l-Ħasil tal-Flus. FourStop 
GmbH hija wkoll kumpanija globali tal-ġestjoni tar-riskju ta’ 
KYC, konformità u kontra l-frodi. Il-klijenti ta’ FourStop huma 
prinċipalment fornituri ta’ servizzi finanzjarji u tal-IT. Iż-żewġ 
partijiet huma involuti fl-għoti tas-servizzi rispettivi tagħhom 
inkluż KYC, verifika tal-identità u ġestjoni tat-tranżazzjonijiet 
u servizzi ta’ kontra l-frodi lil klijenti tan-negozju Maltin.

Id-Direttur Ġenerali tal-Uffiċċju għall-Kompetizzjoni 
jistieden lil terzi interessati sabiex jissottomettu 
l-osservazzjonijiet tagħhom bil-miktub dwar din il-
konċentrazzjoni notifikata fi żmien sebat ijiem mill-
pubblikazzjoni ta’ din in-notifika f’dan l-indirizz:

L-Awtorità ta’ Malta għall-Kompetizzjoni u għall-
Affarijiet tal-Konsumatur

Uffiċċju għall-Kompetizzjoni
Mizzi House
Triq Nazzjonali
Blata l-Bajda HMR 9010
Malta 

jew (competition@mccaa.org.mt).

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

OFFICE FOR COMPETITION

Notification of Concentration

In terms of regulation 5(4) of the Control of  Concentrations 
Regulations, 2002 published in Legal Notice 294 of 2002, 
the Director General of the Office for Competition notifies 
for general information that a notification of a concentration 
between Jumio Acquisition LLC (California, United States) 
and FourStop GmbH (Cologne, Germany) was filed on 
Friday, 3rd December, 2021.

The nature of the concentration is an acquisition of 
FourStop GmbH by Jumio Acquisition LLC.

Jumio Acquisition LLC on a global level, provides IT 
services to companies in the field of compliance, anti-fraud 
and risk management and transaction monitoring and operates 
a risk assessment platform offering a range of identity 
proofing and regulatory compliance services, such as Know 
Your Customer (KYC) and Anti-Money Laundering services. 
FourStop GmbH is also a global KYC, compliance and anti-
fraud risk management company. FourStop’s customers are 
mainly finance and IT service providers. Both parties are 
involved in the provision of their respective services including 
KYC, identity verification and transaction management and 
anti-fraud services to Maltese business customers.

The Director General of the Office for Competition 
invites interested third parties to submit their written 
objections on this notified concentration within seven days 
following publication of this notice at the following address:

Malta Competition and Consumer Affairs Authority

Office for Competition
Mizzi House
Triq Nazzjonali
Blata l-Bajda HMR 9010
Malta

 or (competition@mccaa.org.mt).

17th December, 2021

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ 

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar il-Ħamis, 
23 ta’ Diċembru, 2021, mid-9.30 a.m. sas-6.00 p.m., Triq 
l-Isqof S. Gaffiero se tkun magħluqa għat-traffiku. Ħadd ma 
jista’ jipparkja matul dan il-ħin.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

ĦAL GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on Thursday, 
23rd December, 2021, from 9.30 a.m. till 6.00 p.m., Triq 
l-Isqof S. Gaffiero will be closed for all traffic. Parking of 
vehicles is not permitted during this time. 

17th December, 2021
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KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chairman Eżekuttiv, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet fil-ġurnata u l-ħin 
indikati hawn taħt. Il-kwotazzjonijiet/offerti għandhom 
jintbagħtu online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt). 

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 22 ta’ Diċembru, 2021, għal:

Avviż Nru. WSC/T/140/2021. Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjonar ta’ medium voltage 
switchgear għall-impjanti tar-reverse osmosis f’Lapsi għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/144/2021. Xogħlijiet – provvista 
u applikazzjoni ta’ lining ta’ żewġ acid bunding open 
tanks u xogħlijiet assoċjati fl-impjant ta’ Pembroke għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/148/2021. Provvisti – provvista u 
installazzjoni ta’ fibre optic cable u anċillari għall-proġett 
tal-Landrijiet għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/146/2021. Provvista u konsenja 
ta’ selected quartz gravel għall-impjanti ta’ trattament ta’ 
wastewater għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/150/2021. Provvisti – bażi ta’ ftehim 
għall-provvista u konsenja ta’ xerographic paper li ma 
tagħmilx ħsara ’l-ambjent għall-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/151/2021. Servizzi – bażi ta’ ftehim 
għar-rimi ta’ materjal tal-fibreglass ‘tale quale’ b’mod li ma 
ssirx ħsara ’l-ambjent mill-Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 10 ta’ Jannar, 2022, għal:

*Kwot. Nru. WSC/Q/28/2021. Provvista u konsenja ta’ 
stopcock gunmetal square head 63mm għall-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

*Kwotazzjoni li qed tidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu mill-
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.mt). 
Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi 
ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation eID sabiex 
ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ 
tinkiseb mis-sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time 
indicated below. Quotations/tenders are to be submitted online 
ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Wednesday, 22nd December, 2021, for:

Advt No. WSC/T/140/2021. Supply, delivery, installation 
and commissioning of medium voltage switchgear for Lapsi 
reverse osmosis plant of the Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/144/2021. Works – supply and 
application of lining of two acid bunding open tanks and 
associated works at Pembroke plant of the Water Services 
Corporation.

Advt No. WSC/T/148/2021. Supplies – supply and 
installation of fibre optic cable and ancillaries for the 
Landrijiet project to the Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/146/2021. Supply and delivery of 
selected quartz gravel for the wastewater treatment plants of 
the Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/150/2021. Supplies – framework 
agreement for the supply and delivery of environmentally 
friendly xerographic paper for the Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/151/2021. Services – framework 
agreement for the disposal of ‘tale quale’ fibreglass material in 
an environmentally friendly manner from the Water Services 
Corporation

Up to 9.30 a.m. on Monday, 10th January, 2022, for:

*Quot No. WSC/Q/28/2021. Supply and delivery of 
stopcock gunmetal square head 63mm for the Water Services 
Corporation

No participation fee is required.

*Quotation appearing for the first time

Tender/quotation documents are obtainable from the 
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation eID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ section of the 
same website.
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Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

17th December, 2021

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li: 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa taL-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 23 ta’ Diċembru, 2021.

Avviż Nru. 116. Għotja b’ċens temporanju għall-
perjodu ta’ ħamsa u erbgħin (45) sena tale quale ta’ kamra 
Nru. 11 fit-tieni sular tal-fond proprjetà ta’ terzi f’Nru. 
80, Triq l-Isptar l-Antik, Il-Belt Valletta, kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta L.D.53/94. Dan is-sit huwa mdawwar 
kompletament bi proprjetajiet ta’ terzi (land locked). Din 
il-proprjetà qiegħda fi stat dilapidat. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,160 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ seba’ mija u għoxrin ewro (€720) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 117 Bejgħ ta’ tlieta minn sebgħin (3/70) 
sehem indiviż ta’ sit tale quale f’‘Ta’ Wied Xkora’, Triq Ta’ 
Wied Xkora, Is-Siġġiewi, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2012_48. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitt 
elef u disa’ mija u sitt ewro (€6,906) ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala 
dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu 
Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-
dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru, 118. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikoltura, ta’ sit tale quale fl-Area ‘Tat-Tomna’ ’l hemm 
minn Triq Louis Wettinger, Il-Mellieħa, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2007_19_2. L-offerenti għandhom ikunu persuni 
li huma rreġistrati bħala bdiewa full-time jew part-time, 
skont ċertifikat maħruġ mid-Dipartiment tal-Agrikoltura li 
għandu jiġi sottomess mad-dokument tal-offerta jew studenti 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that: 

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the Tender Box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 23rd December, 2021.

Advt No. 116. Grant on a temporary emphyteusis for a 
period of forty-five (45) years tale quale of a room No. 11 
at second floor in the third party owned premises at No. 80, 
Triq l-Isptar l-Antik, Valletta, as shown edged in red on the 
plan L.D.53/94. This property is land locked. This property 
is in a dilapidated state. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for the amount of €2,160 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of seven hundred and 
twenty euro (€720) per annum will not be considered. This 
tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
document.

Advt No. 117. Sale of three out of seventy (3/70) 
undivided share of a site tale quale at ‘Ta’ Wied Xkora’ Triq 
Ta’ Wied Xkora, Siġġiewi, as shown edged in red on the 
plan P.D.2012_48. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of six thousand and 
nine hundred and six euro (€6,906) will not be considered. 
This tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
document.

Advt No. 118. Lease, on a year to year basis, for 
agricultural purposes, of a site tale quale at ‘Tat-Tomna’ 
Area off Triq Louis Wettinger, Mellieħa, shown edged in red 
on plan P.D.2007_19_2. The bidders must be either full-time 
or part-time farmers, who have to submit a certificate, issued 
by the Department of Agriculture with the tender document 
or students who have completed successfully an academic 



Is-17 ta’ Diċembru, 2021 	 13,321

li temmew b’suċċess kors akkademiku fi studji agrikoli fil-
ħames snin preċedenti mid-dħul fis-seħħ tal-Avviż Legali 
Nru. 573.06 li għandhom jissottomettu kopja taċ-ċertifikat 
rilevanti mal-offerta tagħhom. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ mija u erbgħa u għoxrin ewro u erbgħa u għoxrin 
ċenteżmu (€124.24) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din 
l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Avviż Nru. 119. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli ta’ 
żewġ siti tale quale fi Triq Ċensu Farrugia, L-Imsida. Dawn 
iż-żewġ siti huma murija bil-bordura ta’ kulur aħmar, b’Sit 
‘A’ mmarkat bl-aħmar u Sit ‘B’ immarkat bl-iswed fuq il-
pjanta P.D.2019_0634. Is-sit immarkat ‘A’ jinkludi l-livelli 
kollha, u s-sit immarkat ‘B’ jinkludi mill-livell tat-Triq ’l 
isfel kif muri fid-dettall fuq l-istess pjanta P.D. 2019_0634. 
Dan iċ-ċens se jiġi rivedut wara ħmistax-il (15) sena u jrid 
jiġi mifdi minnufih wara din ir-reviżjoni. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €39,246 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tlettax-il elf u tnejn u tmenin ewro (€13,082) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta 
għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu 
Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir 
il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 120 Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli tal-
fond tale quale fl-istat li jinsab fih inklużi xi difetti li jista’ 
jkun hemm moħbija f’Nru. 156, Triq il-Wied tal-Imsida, 
L-Imsida, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2010_890_1. 
Dan iċ-ċens se jiġi rivedut wara ħmistax-il (15) sena u jrid 
jiġi mifdi minnufih wara din ir-reviżjoni. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €7,920 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elfejn u sitt mija u erbgħin ewro (€2,640) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta 
għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu 
Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir 
il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa taL-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 6 ta’ Jannar, 2022.

*Avviż Nru. 121. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli ta’ 
sit tale quale biex jintuża biss għal skop ta’ ġnien fi Triq il-
Kamumilla, Iż-Żejtun, kif muri bl-aħmar u mmarkat bl-ittra 
‘A’ fuq il-pjanta P.D.2011_959_A. Dan is-sit huwa suġġett 
għal servitujiet eżistenti favur il-proprjetà adjaċenti. Din il-
proprjetà trid tintuża biss għal skop ta’ estensjoni ta’ front 
garden u biex jiġi kkreat side curtelage. Fl-eventwalità li dan 

course relating to agriculture within the previous five years 
prior to the introduction of the Legal Notice No. 573.06 
who have to submit a copy of the relevant certificate also 
with the tender documents. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of one hundred 
and twenty-four euro and twenty-four cents (€124.24) per 
annum will not be considered. This tender may be subject to 
the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 
will be charged for the tender document.

Advt No. 119. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of two sites tale quale at Triq Ċensu Farrugia, Msida. Both 
sites are shown edged in red and with Site ‘A’ shaded in red 
and Site ‘B’ shaded in black on the plan P.D. 2019_0634. 
The Site marked “A” includes all levels and the site marked 
‘B’ is from street level downwards as shown in detail on the 
same plan P.D. 2019_0634. This emphyteusis will be revised 
after fifteen (15) years and must be redeemed immediately 
thereafter. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €39,246 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of thirteen thousand and eighty-
two euro (€13,082) per annum will not be considered. This 
tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
document.

Advt No. 120. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the premises tale quale in its present state including any 
latent defects at No. 156, Triq il-Wied tal-Imsida, Msida, 
as shown edged in red on the plan P.D. 2010_890_1. This 
emphyteusis will be revised after fifteen (15) years and 
must be redeemed immediately thereafter. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €7,920 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of two thousand and six hundred and forty euro (€2,640) per 
annum will not be considered. This tender may be subject to 
the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 
will be charged for the tender document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the Tender Box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 6th January, 2022.

*Advt No. 121. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of a site tale quale to be used solely for gardening purposes 
at Triq il-Kamumilla, Żejtun, as shown edged in red and 
marked Letter ‘A’ on the plan P.D. 2011_959_A. This site 
is subject to existing servitudes in favour of the adjacent 
property. This property shall be used solely for the purposes 
of extending the front garden and creating a side curtilage. 
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In the eventuality that the site is planned for development 
of residential and/or commercial units, the emphyteuta shall 
be obliged to pay for the enhancement value of the site. 
This emphyteusis will be revised after fifteen (15) years 
and must be redeemed immediately thereafter. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €4,542 
as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of one thousand and five hundred and fourteen euro 
(€1,514) per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as 
per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. 
A fee of €50 will be charged for the tender document.

*Advt No. 122. Lease for a period of fifteen (15) years 
of a site tale quale at Triq l-Egħrien, Mellieħa, as shown 
edged in red on the plan P.D.2021_0543. This site must 
be used exclusively for the purposes of bee-keeping. The 
tenderers must be licensed and registered bee keepers within 
the Veterinary Regulation Directorate. Copy of the relevant 
documents must be submitted with the tender. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €27,000 
as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of nine thousand euro (€9,000) per annum will not 
be considered. This tender may be subject to the right known 
as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter 
No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged 
for the tender document.

*Advt No. 123. Sale a site tale quale to install a steel 
staircase adjacent to a Substation at Wesgha Frangisk 
Bugeja, Housing Estate, Żurrieq, shown edged in red and 
in full detail on plan P.D.2006_977_1. Tenders are to be 
accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of three thousand and seven hundred and fifty euro (€3,750) 
will not be considered. This tender may be subject to the 
right known as the right of first refusal as per article No. 32 
of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender document.

*Advt No. 124. Lease for a period of fifteen (15) years 
of a commercial kiosk tale quale at Triq it-Trunciera, San 
Pawl il-Baħar, as shown in red and in detail on the plan 
P.D. 2007_239_B. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €22,562 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of seven thousand and 
five hundred and twenty euro and seventy cents (€7,520.70) 
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article 
No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of 
€50 will be charged for the tender document.

*Advt No. 125. Sale of a site tale quale at Triq Mikiel 
Farrugia, Xagħra, Gozo, as shown edged in red on the plan 
P.D. 2017_0668. Tenders are to be accompanied by a bid-

is-sit jiġi ppjanat għal units residenzjali u/jew kummerċjali, 
l-emfitewta jkun obbligat iħallas id-differenza għat-titjib fil-
valur tas-sit. Dan iċ-ċens se jiġi rivedut wara ħmistax-il  (15)
sena u irid jiġi mifdi minnufih wara din ir-reviżjoni. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €4,542 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ elf u ħames mija u erbatax-il ewro 
(€1,514) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

*Avviż Nru. 122. Kiri għal perjodu ta’ ħmistax-il (15) 
sena ta’ sit tale quale fi Triq l-Egħrien, Il-Mellieħa, kif 
muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2021_0543. L-offerenti 
għandhom ikunu liċenzjati li jistgħu irabbu n-naħal fi ħdan 
il-Veterinary Regulation Directorate. Kopja tad-dokumenti 
rilevanti jridu jiġu sottomessi mal-offerta. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €27,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ disat elef ewro (€9,000) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

*Avviż Nru, 123. Bejgħ ta’ sit tale quale biex jiġi installat 
taraġ tal-azzar adjaċenti ma’ Substation fil-Wesgħa Franġisk 
Bugeja, Iż-Żurrieq, muri bl-aħmar u bid-dettalji kollha 
fuq pjanta P.D.2006_977_1. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tlett elef u seba’ mija u ħamsin ewro (€3,750) 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 
32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

*Avviż Nru. 124. Kiri għal perjodu ta’ ħmistax-il  (15)
sena ta’ kjosk kummerċjali tale quale fi Triq It-Trunċuera, 
San Pawl il-Baħar, kif muri bl-aħmar u fid-dettall fuq 
il-pjanta P.D.2007_239_B. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €22,562 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ sebat elef u ħames mija u għoxrin ewro u sebgħin 
ċenteżmu (€7,520.70) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din 
l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

*Avviż Nru. 125. Bejgħ ta’ sit tale quale fi Triq Mikiel 
Farrugia, Ix-Xagħra, Għawdex, kif muri bl-aħmar fuq 
il-pjanta P.D.2017_0668. L-offerti għandhom ikunu 
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bond for an amount of €1,960 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of nineteen thousand 
and six hundred euro (€19,600) will not be considered. 
This tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
document.

*Advt No. 126. Sale tale quale of a Store at No. 6, Triq 
G. M. Borg, Żurrieq, as shown edged in red on the plan 
P.D.2021_0012. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €2,600 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of twenty-six thousand 
euro (€26,000) will not be considered. This tender may be 
subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A 
fee of €50 will be charged for the tender document.

*Advertisements appearing for the first time.

These adverts are being published as an invitation to the 
public to acquire tender documents online. The bidders are 
to refer to all the conditions of the tender document and are 
invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website.

17th December, 2021

akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,960 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ dsatax-il elf u sitt mija ewro (€19,600) ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

*Avviż Nru. 126. Bejgħ tale quale ta’ Store f’Nru. 6, 
Triq G. M. Borg, Iż-Żurrieq, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2021_0012. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,600 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
sitta u għoxrin elf ewro (€26,000) ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala 
dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu 
Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-
dokumenti tal-offerta.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba 

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ fuq 
il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.org.
mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) għandu 
jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità tal-Artijiet.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

Is-CEO (Procurement and Supplies), Ministeru għas-
Saħħa, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 10 ta’ Jannar, 2022. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 009-1082/21. Vacuum operated portable biopsy guns
CFT 009-1083/21. Aċċessorji tat-toilet u x-shower
CFT 021-1084/21. Atenolol 25mg tablets
CFT 009-1085/21. VPN firewall gataways maintenance 

and support
CFT 009-1086/21. Provvista ta’ wheelchairs għal swali u 

żoni fl-Isptar Mater Dei 
CFT 020-1087/21. Automated filling sets u high-pressure 

patient connecting lines
CFT 021-1088/21. Bumetanide 5mg tablets
CFT 020-1089/21. Indwelling voice prosthesis 16FR, 

various sizes

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO (Procurement and Supplies), Ministry for 
Health, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Monday, 10th January, 
2022. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for: 

CFT 009-1082/21. Vacuum operated portable biopsy guns
CFT 009-1083/21. Shower and toilet accessories
CFT 021-1084/21. Atenolol 25mg tablets
CFT 009-1085/21. VPN firewall gataways maintenance 

and support
CFT 009-1086/21. Supply of wheelchairs for wards and 

areas at Mater Dei Hospital
CFT 020-1087/21. Automated filling sets and High-

pressure patient connecting lines
CFT 021-1088/21. Bumetanide 5mg tablets
CFT 020-1089/21. Indwelling voice prosthesis 16FR, 

various sizes
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CFT 021-1091/21. Diclofenac sodium 12.5mg suppositories
CFT 021-1092/21. Codeine linctus
CFT 021-1093/21. Rabies vaccine

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviż li ġej 
sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 21 ta’ Jannar, 2022. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 012-1090/21. Provvista, installazzjoni u ttestjar ta’ 
sistema tal-irrigazzjoni awtomatika li ma tagħmilx ħsara 
’l-ambjent fi Ġnien il-Mediterran, Raħal Ġdid

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

CFT 021-1091/21. Diclofenac sodium 12.5mg suppositories
CFT 021-1092/21. Codeine linctus
CFT 021-1093/21. Rabies vaccine

Electronic tenders in respect of the following notice 
will be received till 9.30 a.m. of Friday, 21st January, 
2022. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for: 

CFT 012-1090/21. Supply, installation and testing of an 
environmentally friendly automatic irrigation system at Ġnien 
il-Mediterran, Paola

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

17th December, 2021

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Supplies), Ministeru 
għas-Saħħa, jgħarraf illi sottomissjonijiet għas-sejħa 
kompetittiva ERU bir-referenza ERU Ref. Nru.  1712U21 
jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ħamis, 23 ta’ Diċembru, 2021. 

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa kompetittiva 
j i s tgħu  j in tbagħtu  BISS b’ i t t ra  e le t t ron ika  l i l 
(emergency.procurement-unit.cpsu@gov.mt).

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO for the Central Procurement and Supplies 
Unit within the Ministry for Health notifies that submissions 
for the ERU competitive call with reference ERU Ref. No. 
1712U21 will be received up to noon on Thursday, 23rd 
December, 2021. 

Emergency Response Unit (ERU) competitive calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be sent 
ONLY via email (emergency.procurement-unit.cpsu@gov.
mt).

17th December, 2021

ŻEBBUĠ (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Żebbuġ (Gozo) Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Żebbuġ (Gozo) Local 
Council through ePPS, up to 10.30 a.m. on Tuesday, 18th 
January, 2022, for:

Advt No. ZGLC/18/2021. Supply of a full electric vehicle 
for Żebbuġ Local Council (re-issue)

KUNSILL LOKALI Ż-ŻEBBUĠ (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali ż-Żebbuġ (Għawdex) jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali ż-Żebbuġ (Għawdex), permezz tal-ePPS, sal-10.30 
a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ Jannar, 2022, għal:

Avviż Nru. ZGLC/18/2021. Provvista ta’ vettura tal-
elettriku għall-Kunsill Lokali ż-Żebbuġ (ħruġ mill-ġdid)
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KUNSILL LOKALI TAS-SLIEMA 

Il-Kunsill Lokali Tas-Sliema jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali Tas-Sliema permezz tal-ePPS, sad-9.30 a.m. ta’ 
nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ Jannar, 2022, għal:

Avviż Nru. SLC59-HiStr.STO/02/2021. Servizz ta’ Site 
Technical Officer matul ir-rikostruzzjoni ta’ High Street, 
Tas-Sliema.

Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

KUNSILL LOKALI TAS-SLIEMA 

Il-Kunsill Lokali Tas-Sliema jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali Tas-Sliema permezz tal-ePPS, sad-9.30 a.m. ta’ 
nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ Jannar, 2022, għal:

Avviż Nru. SLC59-HiStr.HS/01/2021. Servizz ta’ uffiċjal 
tas-Saħħa u s-Sigurtà matul ir-rikostruzzjoni ta’ High Street, 
Tas-Sliema.

Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

TAS-SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Tas-Sliema Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Tas-Sliema Local 
Council  through ePPS, up to 9.30 a.m. on Wednesday, 
5th January, 2022, for:

Advt No. SLC59-HiStr.STO/02/2021. Service of a Site 
Technical Officer throughout reconstruction of High Street, 
Tas-Sliema.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

 The Local Council reserves the right to refuse any 
quotation, even the most advantageous.

17th December, 2021

TAS-SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Tas-Sliema Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Tas-Sliema Local 
Council  through ePPS, up to 9.30 a.m. on Wednesday, 
5th January, 2022, for:

Advt No. SLC59-HiStr.HS/01/2021. Service of a Health 
and Safety Officer throughout reconstruction of High Street, 
Tas-Sliema.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

Dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fis-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża. 

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

 The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous. 

17th December, 2021
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KUNSILL LOKALI TA’ SANNAT 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Sannat jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu permezz tal-ePPS 
mill-Kunsill Lokali Ta’ Sannat sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-
Ġimgħa, 21 ta’ Jannar, 2022, għal:

Avviż Nru. SNTLC 13/2021. Xogħlijiet – culverts għas-
servizzi ġewwa spazju miftuħ pubbliku fi Triq l-Isqof  Davide 
Cocco Palmeri, Ta’ Sannat

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

TA’ SANNAT LOCAL COUNCIL

The Ta’ Sannat Local Council notifies that:

Tenders will be received by Ta’ Sannat Local Council 
through ePPS, up to 10.00 a.m. on Friday, 21st January,  
2022, for:

Advt. No. SNTLC 13/2021. Works – proposed service 
culverts within public open space at Triq l-Isqof  Davide 
Cocco Palmeri, Ta’ Sannat 

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any 
quotation, even the most advantageous.

17th December, 2021

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 ta’ Diċembru, 2021

The Local Council reserves the right to refuse any 
quotation, even the most advantageous.

17th December, 2021

B’digriet tas-07 ta’ Diċembru, 2021, wara sentenza 
moghtija mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fis-26 ta’ Novembru, 
2020, f’Rikors numru 889/18 mill-Onorevoli Imħallef 
Francesco Depasquale fl-ismijiet Agius Robert Anthony 
(KI258389M) Vs Callus Kirsty (KI358992M) ġie iffissat 
il-jum tat-Tlieta, 10 ta’ Mejju, 2022 fl-għaxra u nofs ta’ 
filgħodu (10:30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu jsir 
f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, il-Belt Valletta tal-fond hawn 
taħt deskritt.

Appartament internament immarkat bin-numru disgħa 
(9) entratura ittra ’C’, formanti parti mill-Binja l-Imsieraħ, 
fi Triq tal-Balal, San Ġwann, sitwat fir-raba’ sular li jinkludi 
sehem indiviż mill-komun u l-bejt u stmat li jiswa’ circa 
mitejn elf ewro (€200,000)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Agius Robert 
Anthony (KI258389M) u Callus Kirsty (KI358992M) skont 

By decree of the 07th December, 2021 following a 
judgement given by the Civil Court, First Hall on the 26th 
November,2020 on the application number 889/18 given by 
the Honourable Judge Francesco Depasquale in the names 
of Agius Robert Anthony (ID258389M) Vs Callus Kirsty 
(ID358992M), Tuesday, 10th May, 2022 at half past ten 
in the morning (10:30 a.m.), has been fixed for the Sale by 
Auction, to be held in Room Number 78, Nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Republic Street, 
Valletta, of the following property.

Tenement internally marked with number nine (9) 
entrance letter ’C’, forming part of Binja l-Imsierah, in Triq 
tal-Balal, San Gwann, situated on the fourth floor, including 
the undived share of the common area and the roof and 
valued at circa of two hundred thousand euro (€200,000)

The said tenement is the property of Agius Robert 
Anthony (ID258389M) u Callus Kirsty (ID358992M) as per 

1898

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES
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il-kwoti indikati fis-sentenza mogħtija mill-Onor. Imħallef 
Francesco Depasquale fis-26 ta’ Novembru, 2020 fl-ismijiet 
Agius Robert Anthony (KI258389M) Vs Callus Kirsty 
(KI358992M) f’Rikors numru 889/18

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 51/2020.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 10 ta’ 
Diċembru, 2021.

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fid-19 ta’ 
Mejju 2021, Rikors Numru 798/2021, minn Luisa Debono et 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Luisa Debono u Paul 
Apap Bologna f’ishma ndaqs bejniethom u ċioè nofs (1/2) 
indiviż kull wieħed u waħda minnhom is-SUĊĊESSJONI ta’ 
ommhom Maria Helena sive Mariella Apap Bologna, armla 
tan-Nobli Maġistrat Joseph Apap Bologna, bint Rudolph 
Stilon u Giovanna sive Joan Farrugia, imwielda San Ġiljan, 
Malta, kienet residenti Mosta, Malta u mietet Imsida, Malta 
fil-15 ta’ Frar 2021 ta’ 62 sena u li kellha karta tal-identità 
bin-numru 550558(M).

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja 
fis-7 ta’ Ottubru 2021, Rikors Numru 1706/2021 minn 
Andrea Micallef, fejn insegwitu tar-rikors Mario Micallef, 
miżżewweġ lil Maria Theresa Caruana, iben Andrew 
Micallef u Vincenza neè Pace, imwieled Pietà, fit-18 ta’ 
Novembru 1967 ta’ 54 sena u li għandu karta tal-identità 
numru 486067(M) ġie interdett mill-atti kollha tal-ħajja 
ċivili permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Novembru, 2021.

quotes indicated on the judgement given by the Hon. Judge 
Francesco Depasquale on the 26th November, 2020 in the 
names of Agius Robert Anthony (ID258389M) Vs Callus 
Kirsty (ID358992M) in application number 889/18

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 51/2020.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 10th 
December, 2021.

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 19th May 2021, 
Application number 798/2021 by Luisa Debono et whereby 
they requested that it will be declared open in favour of 
Luisa Debono and Paul Apap Bologna in equal shares 
between them that is one half (1/2) undivided share each one 
of them the SUCCESSION of their mother Maria Helena 
sive Mariella Apap Bologna, widow of the Nobel Maġistrat 
Joseph Apap Bologna, daughter of Rudolph Stilon and 
Giovanna sive Joan Farrugia, born in San Ġiljan, Malta, 
resided in Mosta, Malta and died in Imsida, Malta on the 
15th February 2021 aged 62 and who held identity card 
number 550558(M).

Wherefore any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 10th December, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 7th October 2021, 
Application number 1706/2021 by Andrea Micallef, whereby 
following the application Mario Micallef, married to Maria 
Theresa Caruana, son of Andrew Micallef and Vincenza neè 
Pace, born in Pietà on the 18th November 1967 aged 54 and 
holding identity card number 486067(M) was interdicted 
from all the acts of the civil life by means of a decree given 
on the 24th November 2021.

1899

1900
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Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja)

Illum 10 ta’ Diċembru 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fit-12 ta’ 
Novembru 2021, Rikors Numru 1981/2021, minn Rosaria 
sive Rose Falzon fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
tagħha s-SUĊĊESSJONI ta’ żewġha Giuseppe Falzon, żewġ 
Rosaria sive Rose Falzon, bin il-mejtin Giuseppe Falzon u 
Giuseppa Falzon neè Ebejer, imwieled Ħal Balzan, Malta, 
kien residenti Ħal Balzan, Malta u miet Ħal Balzan, Malta 
fis-7 ta’ Mejju 2021 ta’ 84 sena u li kellu karta tal-identità 
numru 0468036(M).

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fl-10 ta’ 
Novembru 2021, Rikors Numru 1971/2021, minn Mary 
Carmen Darmanin et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur Mary Carmen Darmanin, mart id-decujus fi kwota ta’ 
nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur Aaron 
Darmanin u Marvin Darmanin ulied id-decujus fi kwoti 
ndaqs bejniethom is-SUĊĊESSJONI ta’ Walter, Darmanin, 
żewġ Mary Carmen Darmanin, bin Francis Darmanin u 
Dolores Darmanin neè Vella, imwieled Ħal Luqa, Malta, 
kien residenti Bormla, Malta u miet Imsida, Malta fis-26 ta’ 
Mejju 2021 ta’ 68 sena u li kellu karta tal-identità numru 
852852(M).

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 10th December 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 12th November 
2021, Application number 1981/2021 by Rosaria sive Rose 
Falzon whereby she requested that it will be declared open 
in her favour the SUCCESSION of her husband Giuseppe 
Falzon, husband of Rosaria sive Rose Falzon, son of the late 
Giuseppe Falzon and Giuseppa Falzon neè Ebejer, born in 
Ħal Balzan, Malta, resided in Ħal Balzan, Malta and died 
in Ħal Balzan, Malta on the 7th May 2021 aged 84 and who 
held identity card number 0468036(M).

Wherefore any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 10th December 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 10th November 2021, 
Application number 1971/2021 by Mary Carmen Darmanin 
et whereby they requested that it will be declared open 
in favour of Mary Carmen Darmanin wife of the decujus 
in the quota of one half (1/2) undivided share and the 
remaining one half (1/2) undivided share in favour Aaron 
Darmanin and Marvin Darmanin children of the decujus in 
equal shares between them the SUCCESSION of Walter 
Darmanin, husband of Mary Carmen Darmanin, son of 
Francis Darmanin and Dolores Darmanin neè Vella, born 
in Ħal Luqa, Malta, resided in Bormla, Malta and died in 
Imsida, Malta on the 26th May 2021 aged 68 and who held 
identity card number 852852(M).

Wherefore any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.
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Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 10th December 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-5 ta’ 
Novembru, 2021, Rikors numru 1943/2021, minn Pamela 
Enna et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Pamela 
Enna mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u favur 
uliedu minuri Siria Burgio u Miryam Burgio għas-sehem 
ta’ nofs (1/2) indiviż bejniethom is-suċċessjoni ta’ Gabriele 
Burgio, żewġ Pamela Enna, bin Mario Burgio u Carla née 
Monteleone, imwieled Palermo, l-Italja, kien residenti Ħaż-
Żabbar, Malta, u miet Ħaż-Żabbar, Malta, fis-17 ta’ Mejju, 
2021, ta’ 37 sena, u li kellu karta tal-identità numru 82506A.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja fl-1 ta’ 
Novembru, 2021, Rikors numru 1869/2021, minn Analise 
Busuttil et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Analise 
Busuttil, Nicholas Busuttil Gafà u Michelle Busuttil ulied 
id-decujus fi kwota ta’ terz (1/3) indiviż kull wieħed u waħda 
minnhom is-suċċessjoni ta’ missierhom Carmel sive Charles 
Busuttil, legalment separat minn ma’ Anna Maria Busuttil 
née Falzon, bin il-mejjet Joseph Busuttil u Giovanna 
Busuttil née Copperstone, imwieled Tal-Pietà, Malta, kien 
residenti l-Mosta, Malta, u miet l-Imsida, Malta, fis-17 ta’ 
April, 2021, ta’ 64 sena, u li kellu karta tal-identità numru 
0035457M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 5th November, 
2021, Application number 1943/2021, by Pamela Enna 
et whereby they requested that it will be declared open in 
favour of Pamela Enna wife of the decujus in the quota of 
one half (1/2) undivided share and the remaining one half 
(1/2) undivided share in favour of his minor children Siria 
Burgio and Miryam Burgio in equal shares between them 
the succession of Gabriele Burgio, husband of Pamela Enna, 
son of Mario Burgio and Carla née Monteleone, born in 
Palermo, Italy, resided in Ħaż-Żabbar, Malta, and died in 
Ħaż-Żabbar, Malta, on the 17th May, 2021, aged 37, and 
who held identity card number 82506A.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th December, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court 
of Voluntary Jurisdiction Section, on the 1st November, 
2021, Application number 1869/2021, by Analise Busuttil 
et whereby they requested that it will be declared open in 
favour of Analise Busuttil, Nicholas Busuttil Gafà and 
Michelle Busuttil children of the decujus in the quota of one 
third (1/3) undivided share each one of them the succession 
of Carmel sive Charles Busuttil, legally seperated from Anna 
Maria Busuttil née Falzon, son of the late Joseph Busuttil 
and Giovanna Busuttil née Copperstone, born in Tal-Pietà, 
Malta, resided in Mosta, Malta, and died in Msida, Malta, 
on the 17th April, 2021, aged 64, and who held identity card 
number 0035457M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
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b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-17 ta’ 
Novembru, 2021, Rikors numru 2024/2021, minn Graziella 
Camilleri et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Graziella 
Camilleri u Antoine Camilleri f’ishma ndaqs bejniethom is-
suċċessjoni ta’ missierhom Mikiel sive Michael Camilleri, 
armel minn Margaret Camilleri, bin il-mejtin Indri Camilleri 
u Tereza Camilleri née Pace, imwieled Ħaż-Żabbar, Malta, 
kien residenti Ħaż-Żabbar, Malta, u miet l-Imsida, Malta, 
fl-4 ta’ Ġunju, 2021, ta’ 78 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 364842M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ Diċembru, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th December, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 17th November, 2021, 
Application number 2024/2021, by Graziella Camilleri 
et whereby they requested that it will be declared open in 
favour of Graziella Camilleri and Antoine Camilleri in equal 
shares between them the succession of their father Mikiel 
sive Michael Camilleri, widower of Margaret Camilleri, son 
of the late Indri Camilleri and Tereza Camilleri née Pace, 
born in Ħaż-Żabbar, Malta, resided in Ħaż-Żabbar, Malta, 
and died in Msida, Malta, on the 4th June, 2021, aged 78, 
and who held identity card number 364842M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 10th December, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti , Prim’Awla, 
fis-6 ta’ Diċembru, 2021, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
4761/2021, fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc vs Albert 
Formosa ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Albert Formosa a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti, Prim’Awla

Illum 5 ta’ Novembru, 2021

Lil Albert Formosa (KI 760840M) ta’ 24, Pantok, Fuq 
il-Gonna, Is-Swieqi

By means of a decree of the 6th December, 2021, handed 
down by the First Hall, Civil Court in the records of the 
judicial letter number 4761/2021 in the names HSBC Bank 
Malta plc vs Albert Formosa the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on the respondent 
Albert Formosa in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 
12.

First Hall, Civil Court

Today 5th November, 2021

To Albert Formosa (ID 760840M) of 24, Pantok, Fuq il-
Gonna, Swieqi
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Bil-preżenti ittra, is-soċjetà HSBC Bank Malta plc 
(C3177) ta’ 116, Triq l-Arcisqof, Il-Belt Valletta, filwaqt 
li tagħmel referenza għal flejjes fis-somma ta’ mitejn u 
sebat elef, tmien mija u tmienja u tmenin ewro u disgħa 
u sebgħin ċenteżmi (€207,888.79) li ġew rilaxxati lilek 
mis-soċjetà mittenti fil-11 ta’ Jannar, 2011, liema flejjes 
kienu jirrappreżentaw fondi dovuti lill-eredi tad-defunt 
Alfred Formosa u li tiegħu inti koeredi flimkien ma’ ħutek, 
tinterpellak biex tagħti rendikont ta’ kif dawn il-flejjes ġew 
sodisfaċentament maqsuma u mħallsa lill-eredi tal-imsemmi 
Alfred Formosa.

Fl-istess waqt, is-soċjetà mittenti qiegħda żżomm ferm 
kwalunkwe dritt tagħha skont il-liġi li titlob lura mingħandek 
l-imsemmija fondi jew kwalunkwe sehem minnhom, jekk 
kemm-il darba jirriżulta illi tali rilaxx sar bi żball u/jew li 
jirriżulta li s-soċjetà mittenti tkun kostretta li tirriprestina 
l-imsemmi kont.

Fin-nuqqas, il-Bank qiegħed jirriżerva d-drittijiet kollha 
spettanti lilu skont il-liġi.

Din l-ittra qiegħda tintbagħat għal finijiet kollha tal-liġi, 
inkluż dawk relattivi għall-artiklu 2128 tal-Kap. 16 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Diċembru, 2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By the present means, HSBC Bank Malta plc (C3177) 
of 116, Triq l-Arcisqof, Valletta, whilst making reference 
to monies in the sum of two hundred and seven thousand 
eight hundred and eighty eight Euro and seventy nine 
cents (€207,888.79) which sum was released to you by 
the interpellant company, on the 11th January 2011, which 
monies were representing funds due to the heirs of the 
deceased Alfred Formosa, of whom you are a co-heir along 
with your siblings, calls on you to give an account of how 
these monies were satisfactorily distributed and paid to the 
heirs of the mentioned Alfred Formosa.

At the same time, the interpellant company is keeping 
firm whatsoever right at law it may have to request from you 
the mentioned funds or any part thereof, in the event that it 
results that the release of monies occurred by mistake and/
or it results that the interpellant company is constrained to 
replenish the said accounts.

In default, the bank reserves all its rights at law.

This letter is being sent for all intents at Law, including 
those relative to article 2128 of Cap. 16 of the Laws of Malta.

Registry of the Superior Courts, today 14th December, 
2021

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fl-10 ta’ Diċembru, 2021, mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni 
Ġenerali, il-Qorti ordnat li l-estratt hawn taħt riprodott 
jiġi ippubblikat għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12 tal-liġijiet ta’ Malta), u dan fir-rigward tas-soċjetà 
kummerċjali Salvu Mintoff & Sons Limited (C5093) ta’ 53, 
Triq il-Kapuċċini, Ir-Rabat, Għawdex:

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

Mandat ta’ Inibizzjoni numru 49/2021

(Rikorrenti) Road Construction Co. Ltd (C15677) ta’ 
Tarmac Plant, Żebbuġ Road, Rabat, Għawdex

Kontra

(Intimata) Salvu Mintoff & Sons Limited (C5093) ta’ 53, 
Triq il-Kapuċċini, Ir-Rabat, Għawdex

By virtue of a decree given on 10th December, 2021, 
by the Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, 
General Section, the Court ordered that the extract 
reproduced below be published for the purposes of service in 
accordance with Article 187 (3) of the Code of Organisation 
and Civil Procedure (Cap. 12 of the laws of Malta), and this 
in relation to the company Salvu Mintoff & Sons Limited 
(C5093) of 53, Triq il-Kapuċċini , Victoria, Gozo:

In the Court of Magistrates (Gozo)
Superior Jurisdiction, General Section

Warrant of Prohibitory Injunction number 49/2021

(Applicant) Road Construction Co. Ltd (C15677) of 
Tarmac Plant, Żebbuġ Road, Victoria, Gozo

Versus

(Respondent) Salvu Mintoff & Sons Limited (C5093) of 
53, Triq il-Kapuċċini, Victoria, Gozo
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Rikors tar-rikorrenti Road Construction Co. Ltd 
(C15677)

Jingħad bil-qima u jiġi kkonfermat bil-ġurament:
	
Illi l-esponent għandu interess li jitħarsu l-jeddijiet tal-

esponent; 

Illi l-esponent, sabiex jikkawtela d-drittijiet tiegħu, 
jixtieq iżomm lill-intimat milli: 

Tagħmel jew tkompli tagħmel tibdil li jkun, inkluż 
permezz ta’ xogħlijiet ta’ tħaffir, tħammil, tqattigħ jew ġarr 
ta’ blat u materjal ieħor, minn xi parti mill-art magħrufa ‘Tal-
Qasam’ jew ‘Ta’ Għar id-Dar’ jew ‘Tal-Ħawli’, fil-limiti 
tal-Qala, Għawdex, kif aħjar indikata bil-kulur isfar fuq 
il-pjanta hawn annessa u markata Dokument RC1, u tieħu 
għaliha, tittrafserixxi lil terzi jew b’xi mod ieħor tnaqqas 
mill-blat u l-materjal li għad hemm sal-lum fil-wiċċ ta’ din 
l-art, jew taħtu.

B’kuntratt tan-Nutar Dr Krystle Frendo Galea tas-17 
ta’ Settembru, 2018, l-esponenti akkwistat l-utile dominju 
temporanju ta’ din l-art għal skop kummerċjali ta’ tqattigħ 
ta’ blat u negozju bil-materja prima (Dokument RC2).

L-intimata Salvu Mintoff & Sons Limited daħlet u qiegħda 
tokkupa din l-art mingħajr jedd legali. Hija tippretendi li 
għandha titolu bis-saħħa ta’ żewġ skritturi tal-14 ta’ April, 
1998, u tat-28 ta’ April, 1998 (Dokument RC3 u RC4) li 
però ġew dikjarati li saru ma’ min ma kellux rappreżentanza 
legali tal-padrun dirett tal-art, u dan skont sentenza tal-Qorti 
tal-Appell fl-ismijiet Joseph Aquilina noe vs Richard dei 
Conti Stagno Navarra (Cit. Nru. 584/1992) mogħtija fid-
29 ta’ Novembru, 2013 (Dokument RC5). L-istess intimata 
kienet mgħarrfa mill-bidu nett b’dik il-possibbiltà, tant li 
rrikonoxxietha bil-miktub fl-istess skritturi. Din il-kwistjoni 
tifforma l-mertu ta’ kawża li l-esponenti għandha pendenti 
kontra l-istess intimata, fl-ismijiet Road Construction 
Co. Ltd vs Salvu Mintoff & Sons Limited (Rik. Ġur. Nru. 
185/2019BS), li tinsab differita quddiem din il-Qorti għall-5 
ta’ Marzu, 2021 (Dokument RC6).

Minkejja dan, is-soċjetà intimata xorta waħda baqgħet 
mhux biss tokkupa din l-art, imma bdiet tħammel, tqatta’ u 
tieħu l-blat u l-materja prima b’pass mgħaġġel, bi ksur ċar 
tal-jeddijiet tal-esponenti.

In kawtela tal-jeddijiet tagħha, ir-rikorrenti talbet, f’żewġ 
okkażjonijiet differenti, il-ħruġ ta’ mandat ta’ inibizzjoni, 
it-tnejn fl-ismijiet Road Construction Co. Limited vs Salvu 
Mintoff & Sons Limited (Mandat numru 2078/2018 JZM u 
Mandat Numru 578/2019MH). F’dawn iż-żewġ istanzi, il-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili iddeċidiet li l-preġudizzju għar-
rikorrenti ma kienx irrimedjabbli għax “anke jekk fi qrati oħra 

Application by Road Construction Co. Ltd (C15677)

It is stated with respect and confirmed on oath:

That the applicant has an interest in protecting the rights 
of the applicant;

That the applicant, in order to protect his rights, wishes 
to prevent the respondent from: 

Making or continues to make alterations, including by 
means of digging, excavation, cutting or hauling of rock 
and other material, from any part of the land known as ‘Tal-
Qasam’ or ‘Ta’ Għar id-Dar’ or ‘Tal-Ħawli’, within the limits 
of Qala, Gozo, as best indicated in yellow on the attached 
plan marked as Document RC1, and taking for itself, or in 
any other manner reduces from the rock and material there 
is still to this day on the surface of this land or beneath it.

By contract of Notary Dr Krystle Frendo Galea of the 
17th September, 2018, the applicant acquired the temporary 
utile dominium of this land for the commercial purpose of 
rock cutting and trading in raw material (Document RC2).

Respondent Salvu Mintoff & Sons Limited has entered 
and is occupying this land without legal right. It claims to 
have title by virtue of two deeds of 14th April, 1998, and 28th 
April, 1998 (Documents RC3 and RC4) which, however, 
were declared to have been entered into with those who had 
no legal representation of the direct owner of the land, and 
this in accordance with a judgment of the Court of Appeal 
in the names Joseph Aquilina noe vs Richard dei Conti 
Stagno Navarra (Case No. 584/1992) delivered on 29th 
November, 2013 (Document RC5). The same respondent was 
informed from the outset of that possibility, so much so that it 
acknowledged it in writing in the same agreements. This issue 
forms the merits of a lawsuit that the applicant has pending 
against the same respondent, in the names Road Construction 
Co. Ltd v Salvu Mintoff & Sons Limited (Sworn Application 
number 185/2019 BS), which is adjourned before this Court 
for the 5th March, 2021 (Document RC6).

Despite this, the respondent company still not only 
occupied this land, but began to dredge, cut and take the 
rocks and raw materials at a rapid pace, in clear violation of 
the rights of the applicants.

As a precautionary measure, the applicant requested, on 
two separate occasions, that an injunction be issued, both 
under the names Road Construction Co. Limited vs Salvu 
Mintoff & Sons Limited (Warrant number 2078/2018 JZM 
and Warrant number 578/2019MH). In both cases, the 
First Hall of the Civil Court held that the damage to the 
applicant was not irreparable because “prejudice to the 
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applicant's right to claim for damages from the respondent 
all losses incurred in the exploitation of the site made by the 
respondent” (Document RC7) and then because “it has other 
avenues that it can choose and take in order to exercise due 
safeguard” (Document RC8).

Meanwhile, the respondent Salvu Mintoff & Sons Limited 
continued to exploit and trade the rocks from this land for its 
own gain. At the same time, however, it divested itself of 
all its assets, evidently taking an early safeguard against the 
eventual claims for damages incurred by the applicant. From 
searches conducted by applicant, the respondent disposed of 
all its assets in favour of Gatt Enterprises Limited in such a 
way that the respondent now has no more assets, but only 
debt (Document RC9 and RC10).

As a result, the applicant was also required to initiate 
an action for damages against said Salvu Mintoff & Sons 
Limited, and against its directors, officers and shareholders, 
and associated companies (Document RC11). At the same 
time, on October 7th, 2020, it also filed a garnishee order 
against the respondent, and against Gatt Development 
Limited, Raymond Gatt, Ronnie Gatt, William Gatt, Benigno 
sive Benny Gatt, Joseph Gatt, and Mariano and Mario Gatt., 
which garnishee order was confirmed in the amount of one 
million, seven thousand, one hundred and seventy-five euro 
(€1,007,175) by this Court by order of 18th December, 2020 
(Document RC12).

As a result of this garnishee order, only around €65,000 
were seized, which were deposited immediately after the 
submission of the garnishee order, by means of two schedules 
of deposit of the 27th October, 2020. The sum of €60,000 
of which was taken from a personal account of Joseph Gatt 
alone (Document RC13 and RC14). As no further deposit 
was made, the applicant filed a warrant of prohibitory 
injunction in the names Road Construction Co. Ltd v Salvu 
Mintoff & Sons Ltd (Warrant number 11/2021 BS) which 
was definitively acceded to by decree of this Court of 16th 
March, 2021 (Document RC13).

Subsequently, Gatt Developments Limited lodged a bank 
guarantee in the amount decided by this Court of €1,007,175 
and consequently obtained the revocation of the injunction 
by decree of 30th April, 2021 (Document RC14).

Since then, the respondent company Salvu Mintoff & 
Sons Ltd has carried on continuously and at a steady pace 
with the work of cutting rocks from the land of the applicant.

On 25th June, 2021, the applicant filed another garnishee 
order (Garnishee number 85/2021 BS) in order to safeguard 
against the amount of further damage sustained by it as a 

jkun impjunjat b’mod definittiv it-titolu tal-intimata jibqa’ 
impreġudikat il-jedd tar-rikorrenti li b’azzjoni għal danni 
tirreklama mingħand l-intimata t-telf kollu li tkun ġarrbet 
għall-isfruttament tas-sit li tkun għamlet l-intimata” (Inib. Nru 
2078/18, miċħud b’digriet tal-15 ta’ Jannar, 2019) (Dokument 
RC7) u mbagħad għax “għandha toroq oħra x’tista' tagħżel u 
tieħu biex tirrikorri għad-debita kawtela” (Dokument RC8).

Intant, l-intimata Salvu Mintoff & Sons Limited 
kompliet tisfrutta u tinnegozja l-blat minn din l-art għall-
gwadann tagħha. Fl-istess ħin, però żvestiet ruħha mill-assi 
kollha tagħha, evidentement b’kawtela minn kmieni kontra 
l-pretensjonijiet ta’ danni inġenti mill-esponenti. Minn 
riċerki li għamlet l-esponenti, jirriżulta li, wara li l-esponenti 
intavolat il-kawża ta’ żgumbrament imsemmija, l-intimata 
iddisponiet mill-assi kollha tagħha favur is-soċjetà Gatt 
Enterprises Limited, b’mod li issa ma fadlilhiex ġid iżda 
dejn biss (Dokument RC9 u RC10).

Minħabba f’hekk, ir-rikorrenti kienet kostretta 
tintavola wkoll kawża għad-danni kontra l-istess Salvu 
Mintoff & Sons Limited, u kontra d-diretturi, uffiċjali u 
azzjonisti tagħha, u kumpaniji assoċjati (Dokument RC11). 
Kontestwalment, fis-7 ta’ Ottubru, 2020, hija intavolat 
ukoll mandat ta’ sewkestru kontra l-intimata, u kontra Gatt 
Development Limited, Raymond Gatt, Ronnie Gatt, William 
Gatt, Benigno sive Benny Gatt, Joseph Gatt, u Mariano sive 
Mario Gatt, (Mandat Numru 98/2020MV) liema mandat ġie 
konfermat fl-ammont ta’ miljun, sebat elef, mija u ħamsa u 
sebgħin ewro (€1,007,175) minn din il-Qorti b’digriet tat-
18 ta’ Diċembru, 2020 (Dokument RC12). 

B’effett ta’ dan is-sekwestru, inqabdu biss madwar 
€65,000, li ġew depożitati immedjatament wara l-preżentata 
tal-mandat, b’żewġ ċedoli tas-27 ta’ Ottubru, 2020. (Ċedoli 
Numru 336/2020 u 337/2020). Is-somma ta’ €60,000 
minnhom ittieħdu minn kont personali ta’ Joseph Gatt 
waħdu (Dokument RC13 u RC14). Peress li ma kien sar ebda 
depożitu ieħor, l-esponent intavolat mandat ta’ inibizzjoni 
ieħor fl-ismijiet Road Construction Co. Ltd vs Salvu Mintoff 
& Sons Ltd (Mandat numru 11/2021BS) liema mandat ġie 
definittivament milqugħ b’digriet ta’ din il-Qorti tas-16 ta’ 
Marzu, 2021 (Dokument RC13).

Sussegwentement, is-soċjetà Gatt Developments Limited 
iddepożitat garanzija bankarja fl-ammont deċiż minn din il-
Qorti ta’ €1,007,175 u konsegwentement ottjeniet ir-revoka tal-
inibizzjoni b’digriet tat-30 ta’ April, 2021 (Dokument RC14).

Minn dakinhar, is-soċjetà intimata Salvu Mintoff & Sons 
Ltd baqgħet għaddejja b’mod kontinwu u b’pass mgħaġġel 
bix-xogħol ta’ tqattigħ ta’ blat mill-art tal-esponenti.

Fil-25 ta’ Ġunju, 2021, l-esponenti intavolat mandat ta’ 
sekwestru ieħor (Mandat numru 85/2021BS) sabiex tikkawtela 
l-ammont ta’ danni ulterjuri sofferti minnha b’riżultat tax-
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result of the rock-cutting work from the date of the garnishee 
order of 7th October, 2020 (Garnishee Order number 98/2020. 
The amount of damages of €3,389,875 was determined by 
Architect John Saliba (Document RC15) on a survey carried 
out by Surveyor Louis Attard (Document RC16). Out of this 
attachment, the amount set by this Honourable Court by its 
order of 18th December, 2020, has been deducted.

So far, and therefore four and a half months later, only 
the sum of €130,599.09 has been deposited (prior to the 
costs) by means of schedule of deposit number 178/2021 
(Document RC16) of which €122,947 belonged to Gatt 
Enterprises Limited and only the sum of €2,664.09 belonged 
to the respondent Salvu Mintoff & Sons Ltd. By means of 
the other schedule of deposit number 187/2021 (Document 
RC17) the sum of €1,776.31 belonging to Salvu Mintoff & 
Sons Limited was deposited. These amounts were deposited 
on 16th July, 2021, and 22nd July, 2021, respectively and no 
other amounts were deposited as evidenced by searches in 
the electronic data system of the Court (Document RC18).

It is therefore proved again, at least up to the prima facie 
level, that the applicant will have no means of satisfying its 
substantive claims, both for the claim of the land belonging 
to it, which no longer exists as it was taken on lease, and 
also for the reimbursement of profits which will have been 
unlawfully and abusively lost, except that this Court upholds 
this prohibitory injunction. The irreparability of the damage 
already suffered by the applicant is now confirmed by 
the outcome of the garnishee order filed by it against the 
respondent, and its associates.

In all this context, the applicant has an immediate interest 
in preventing the respondent from continuing with the works 
on the land in question, in order not to further increase the 
irreparable prejudice of the applicant. The applicant's right 
to claim in respect of his property, arbitrarily seized and 
destroyed by the respondents for their exclusive financial 
advantage, is already definitively prejudiced, without 
the availability of an effective remedy, and if this Court 
does not definitively issue this prohibitory injunction, 
the fundamental rights of the applicant for the peaceful 
enjoyment of its possessions and for effective redress as 
protected by Articles 13 and 1 of the First Protocol to the 
European Convention for the Protection of Human Rights 
and Fundamental Freedoms (Cap. 319 of the Laws of Malta) 
will continue to be permanently violated. If the applicant is 
proved right in the case that has been pending for almost 
three years, it will not have a way to recover its property as 
they were when they were usurped to its detriment by the 
respondents. On the other hand, if this warrant is granted, the 
respondent will suffer absolutely nothing, because the land 
and all that is left on it that can be cut, worked and/or traded 
will remain intact and at the full disposal of those who are 
recognized as having the right to work when the proceeding 
are decided on their merits.

xogħol ta’ tqattigħ ta’ blat mid-data tas-sekwestru tas-7 
ta’ Ottubru, 2020 (Sekwestru numru 98/2020. L-ammont 
ta’ danni ta’ €3,389,875 ġie determinat mill-Perit Ġanni 
Saliba (Dokument RC15) fuq survey eżegwit mis-Surveyor 
Louis Attard (Dokument RC16). Minn dan is-sekwestru ġie 
mnaqqas l-ammont stabbilit minn din l-Onorabbli Qorti bid-
digriet tagħha tat-18 ta’ Diċembru, 2020.

Sal-lum, u għalhekk erba’ xhur u nofs wara, ġiet depożitata 
biss is-somma ta’ €130,599.09 (qabel l-ispejjeż biċ-ċedola 
numru 178/2021 (Dokument RC16) li minnha €122,947 
kienet ta’ pertinenza ta’ Gatt Enterprises Limited u s-somma 
ta’ €2,664.09 biss kienet ta’ pertinenza tal-intimata Salvu 
Mintoff & Sons Ltd. Biċ-ċedola l-oħra numru 187/2021 
(Dokument RC17) ġiet depożitata s-somma ta’ €1,776.31 
ta’ pertinenza tas-soċjetà intimata Salvu Mintoff & Sons Ltd. 
Dawn l-ammonti ġew depożitati fis-16 ta’ Lulju, 2021, u fit-
22 ta’ Lulju, 2021, rispettivament u l-ebda ammont ieħor ma 
ġie depożitat kif jidher minn riċerki fis-sistema elettronika 
tal-Qorti (Dokument RC18). 

Jinsab għalhekk pruvat mill-ġdid, tal-anqas sal-livell 
prima facie, li l-esponenti mhu se jkollha ebda mod kif 
tissodisfa l-pretensjonijiet tagħha fil-mertu, kemm għar-
rivendika tal-art appartenenti lilha, li m’għadhiex teżisti kif 
ħaditha b’ċens, u anke għar-rimbors tal-qligħ li se tkun ġiet 
imtellfa illegalment u b’abbuż, ħlief billi din il-Qorti tilqa’ 
dan il-mandat. L-irrimedjabbiltà tal-preġudizzju ġja inkors 
mill-esponenti issa huwa konfermat mill-eżitu tal-mandat ta’ 
sekwestru intavolat minnha kontra l-intimata, u l-assoċjati 
tagħha.

F’dan il-kuntest kollu, l-esponenti għandha interess 
iżżomm b’mod immejdat lill-intimata milli tkompli 
għaddejja bix-xogħlijiet fl-art imsemmija, u dan sabiex ma 
jkomplix jikber il-preġudizzju irrimedjabbli tal-esponenti. 
Il-jedd ta’ rivendika tal-esponenti fir-rigward ta’ ħwejjigha, 
arbitrarjament ikkapparrati u meqruda mill-intimati għall-
vantaġġ finanzjarju esklussiv tagħhom, diġà huwa preġudikat 
definittivament, mingħajr id-disponibbiltà ta’ rimedju 
effettiv, u jekk din il-Qorti ma toħroġx definittivament dan 
il-mandat, id-drittijiet fundamentali tal-esponenti għat-
tgawdija paċifika tal-possedimenti tagħha u għal rimedju 
effettiv kif protetti bl-artikoli 13 u bl-artikolu 1 tal-Ewwel 
Protokol tal-Konvenzjoni Ewropea għall-Protezzjoni tad-
Drittijiet tal-Bniedem u Libertajiet Fundamentali (Kap. 
319 tal-Liġijiet ta’ Malta) se jkomplu jiġu miksura b’mod 
permanenti. Jekk l-esponenti tingħata raġun fil-mertu fil-
kawża li ilha pendenti diġà kwazi tliet snin, mhux se jkollha 
mod kif tirkupra ħwejjiġha kif kienu meta ġew użurpati għad-
dannu tagħha mill-intimati. Mill-banda l-oħra, jekk jintlaqa’ 
dan il-mandat, l-intimata mhu se tbati assolutament xejn, 
għaliex l-art u kulma fadal fiha li jista’ jitqatta’, jinħadem u/
jew jiġi negozjat, se jibqa’ hemm għad-disponibbiltà sħiħa 
ta’ min jiġi rikonoxxut li għandu jedd jaħdmu u jieħdu meta 
jiġu deċiżi l-proċeduri fil-mertu.
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Fiċ-ċirkostanzi msemmija, huwa meħtieġ għalhekk li 
din il-Qorti tordna l-ħruġ ta’ dan il-mandat kontra l-intimata 
b’mod immedjat.

Av. Phyllis Aquilina; Av. Alessandro Lia
162, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta VLT 1455

Rikorrenti: Road Construction Co. Ltd, Tarmac Plant, 
Żebbuġ Road, Ir-Rabat, Għawdex

Intimata: Salvu Mintoff & Sons Ltd, 53, Triq il-
Kapuċċini, Ir-Rabat, Għawdex

Illum it-12 ta’ Novembru, 2021

Ikkonfermat quddiemi bil-ġurament wara li qrajtlu 
l-kontenut u fil-preżenza ta’ … bħala xhud tal-identità, 
u ppreżentat minn Victor Hili (karta tal-identità numru 
57362G) b’dsatax-il (19) dokument anness.

(iffirmat) Daniel Sacco
Deputat Reġistratur

B’digriet tat-12 ta’ Novembru, 2021, il-Qorti laqgħet it-
talba proviżorjament u ordnat notifika lis-soċjetà intimata 
b’erbat ijiem żmien għar-risposta filwaqt li appuntat ir-rikors 
għas-smigħ għad-19 ta’ Novembru, 2021, fis-2.45 p.m.

Is-smigħ tar-rikors issa qiegħed differit għall-14 ta’ 
Jannar, 2022, fl-10.30 a.m. fl-edifizzju tal-Qorti ta’ Għawdex.

Maħruġ mir-Reġistru tal-Qorti ta’ Għawdex, illum 14 ta’ 
Diċembru, 2021

DORIANNE CORDINA
Deputat Reġistratur
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali (Għawdex)
 

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-15 
ta’ Diċembru, 2021, fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc 
(C3177) ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 15 ta’ Marzu, 2022, fil-
ħdax u nofs ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, 
li għandu jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell 
-1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, 
tal-fond hawn taħt deskritt:

Appartament numru tlieta (3) mmarkat bl-ittra ‘E’, sitwat 
fit-tielet sular li jifforma parti minn blokka ta’ appartamenti 
bin-numru 253 u 255, Triq D’Argens, Il-Gżira, suġġett 
u jgawdi servitujiet attivi u passivi li jirriżultaw skont il-
pożizzjoni tiegħu, bi dritt tal-użu perpetwu tal-partijiet 
komuni tal-blokk u liema partijiet jinkludu l-entratura tal-
blokk, it-taraġ u t-tromba tat-taraġ sal-bejt, il-lifs u l-lift 

In the mentioned circumstances, it is therefore necessary 
for this Court to order the issuance of this warrant against the 
respondent with immediate effect. 

Adv. Phyllis Aquilina; Adv. Alessandro Lia
162, Triq l-Ifran, Valletta VLT 1455

Applicant: Road Construction Co. Ltd, Tarmac Plant, 
Żebbuġ Road, Victoria, Gozo

Respondent: Salvu Mintoff & Sons Ltd, 53, Triq il-
Kapuċċini, Victoria, Gozo

Today is the 12th day of November, 2021

Confirmed before me on oath after reading the contents 
and in the presence of … as a witness of identity, and 
presented by Victor Hili (identity card number 57362G) 
together with nineteen (19) attached documents.

(signed) Daniel Sacco
Deputy Registrar

By virtue of a decree of 12th November, 2021, the 
Court provisionally upheld the request and ordered service 
on the respondent company conceding it four days for its 
reply, whilst scheduling the application for hearing for 19th 
November, 2021, at 2.45 p.m.

The hearing of this application is now adjourned for the 
14th January, 2022, at 10.30 a.m. at the Gozo Courts.

Issued by the Gozo Court Registry, today 14 December, 
2021

DORIANNE CORDINA
Deputy Registrar
For the Registrar Courts and Tribunals (Gozo)

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
15th December, 2021, on the application of HSBC Bank 
Malta plc (C3177), Tuesday, 15th March, 2022, at half past 
eleven in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for the 
Sale by Auction, to be held in Room Number 78, Nearby 
the Courts Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-
Repubblika, Valletta, of the following property:

Apartment number three (3) marked letter ‘E’, situated 
on the third floor level forming part of a block of apartments 
number 253 and 255, Triq D’Argens, Gżira, subject and 
enjoys active and passive servitudes resulting from its 
position, with perpetual usage right of the common block 
areas and which areas include the block entrance, the stairs 
and stairwell up till the roof, the lifts and the lift shaft and 
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shaft u d-dritt tal-użu tal-bejt biss biex jinstallaw u jmantni 
tank tal-ilma u television aerial jew satellite dish fuqu bi 
dritt ta’ aċċess għal bejt f’ħinijiet raġonevoli għal skop ta’ 
manutenzjoni tal-istess servizz, u b’aċċess dirett mill-partijiet 
komuni minn Triq D’Argens, servuti bil-lift li għadu mhux 
installat, liberu u frank, bid-drittijiet u pertinenzi kollha 
tiegħu u stmat li jiswa mitejn u ħamest elef ewro (€205,000)

 

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Nawafleh Abdallah 
Ahmed (KI 24907A).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 56/2019.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 15 ta’ 
Diċembru, 2021

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti, mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fit-28 
ta’ Mejju, 2021, fl-atti tal-Mandat ta’ Żgumbrament, fl-
ismijiet Bank of Valletta plc (C 2831) vs Wayne Cassar (KI 
75878M) ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Wayne Cassar, a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim Awla tal-Qorti, 
fl-ismijiet (Rikorrent) Bank of Valletta plc (C2833) vs 
(Intimat) Wayne Cassar (KI 75878M) fil-11 ta’ Ġunju, 2020, 
ir-rikorrenti Bank of Valletta plc talbet bil-qima:

Illi din l-Onorabbli Qorti jogħġobha tordna l-ħruġ 
ta’ Mandat ta’ Żgumbrament kontra l-intimat (mill-fond 
infraskritt) in esekuzzjoni tas-sentenza infraskritta u billi l- 
intimat naqas li jagħmel dan sal-lum.

Fond: Maisonette fis-second floor immarkat bin-numru 
75 u bl-isem ‘Kimron’ sovrapost għall-blokk ta’ garaxxijiet 
u sovrapost għal-maisonette ieħor proprejtà ta’ George u 
Carmen miżżewġin Ciappara jew is-suċċessuri fit-titolu 
liema maisonette qiegħed ġewwa Santa Venera, fi Triq 
l-Erbatax ta’ Novembru qabel magħrufa bħala Triq Ġdida 
bla isem ġja Triq Abela li tagħti għal Triq Ġużè Pace, liema 
maisonette flimkien ma’ proprejtà oħra huma mibni fuq plot 
numru sebgħa u tletin (37), il-maisonette għandu s-sistema 
tad-drains tal-ilma u drenaġġ komuni mal-proprejtà l-oħra 
fl-istess blokk, bi dritt ta’ aċċess mill-proprejtà sottostanti 
għal skop ta’ manutenzjoni u riparazzjoni, il-maisonette 
huwa suġġett għas-servitù ta’ twieqi u ilma tax-xita, katusi 
tad-drains u drenaġġ huma suġġett għas-servitù u jgawdi 

the right of usage of the roof only to install and maintain 
the water tank and television aerial or satellite dish on it, 
with right of access to the roof in reasonable hours for 
maintenance of same services. The apartment has direct 
access from the common areas from Triq  D’Argens, served 
with a lift not yet installed, free and unencumbered, with all 
its rights and appurtenance, and valued at two hundred and 
five thousand euro (€205,000).

The said tenement is the property of Nawafleh Abdallah 
Ahmed (ID 24907A).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 56/2019.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 15th 
December, 2021

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given, by the Civil Court First 
Hall, on the 28th May, 2021, in the records of the Warrant 
of Eviction, in the names Bank of Valletta plc (C2831) vs 
Wayne Cassar (ID 75878M) the following publication was 
ordered for of service of the respondent Wayne Cassar, in 
terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of an Application, filed, in the First Hall 
Civil Court, in the names (Applicant) Bank of Valletta plc 
(C2833) vs (Respondent) Wayne Cassar (ID 75878M) on 
the 11th June 2020, the applicant Bank of Valletta plc asked 
respectfully:

That this Honourable Court order the issuing of a 
Warrant of Eviction against the respondent (from the under 
mentioned premises) in execution of the under mentioned 
judgement and whereas the respondent failed to do this till 
this day.

Premises: Maisonette on the second floor marked with 
number 75 and with the name ‘Kimron’ overlying a block 
of garages and overlying another maisonette property of 
George and Carmen spouses Ciappara or their successors in 
title which maisonette is in Santa Venera, in Triq l-Erbatax 
ta’ Novembru prevously known as Triq gdida without name 
previously Triq Abela abutting on Triq Ġużè Pace which 
maisonette together with other property are built on plot 
number thirty seven (37) , the maisonette has the water drains 
and drainage system in common with the other property in 
the block, wth a right of access from the underlying property 
for the purpose of maintenance and repair the mainsonette 
is subject to the servitudes of windows and rain water, 
drains and drainage pipes and is subject to the servitude and 
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dawk is-servitujiet riżultanti mill-pożizzjoni tiegħu, kif aħjar 
deskritt f’dan il-mandat u stmat li jiswa mija u disgħin elf 
ewro (€190,000.00).

Mandat ta’ Żgumbrament

Repubblika ta’ Malta

Mandat tal-Qorti

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi bis-sentenza mogħtija minn dina l-Qorti, kif 
imsemmi fir-rikors ta’ hawn fuq hemm l-ordni għall-
iżgumbrament tal-intimat mill-fond fuq imsemmi.

U wara li tagħmel dan jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-mandat inti għandek minnufih tgħarraf 
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, bix-xhieda tal-
Onor. Imħallef Toni Abela, LLD.

Rikorrenti : Bank of Valletta (C2833) 1/5, Palace Square, 
Il-Belt Valletta

Intimat: Wayne Cassar, 75, Casa Kimron, Triq l-Erbatax 
ta’ Novembru, Santa Venera

Illum 17 ta’ Ġunju, 2020

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Diċembru, 2021

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-23 ta’ 
Novembru, 2021, fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc (C 2833) 
ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 27 ta’ Jannar, 2022, fil-ħdax u 
nofs ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu 
jsir f’Kamra Numru 78, Livell -1, Biswit l-Arkivju, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

F’ristorant f’livell terran b’sular taħt l-art taħt parti 
mill-livell terran u mill-front garden bl-isem Cote d’Azur 
Restaurant ġewwa Triq tal-Buttar, kantuniera ma’ Triq 
Sant’Antnin, Marsaskala, eskluża l-arja u sottostanti 
appartamenti residenzjali ta’ terzi, mibnija fuq plots 
innumerati mitejn u ħdax (211), mitejn u tnax (212) u mitejn 
u tlettax (213), formanti parti mill-art magħrufa bħala ‘Il-
Barumbara’ sive ‘Il-Magħluq’, konfinanti mat-Tramuntana 
ma’ Triq Sant’Antnin, mal-Lvant ma’ triq ġdida bla isem 

enjoys those servitudes resulting from its position , as better 
described in this warrant and valued to cost one hundred 
ninety thousand euro (€190,000.00).

Warrant of Eviction

Republic of Malta

Court Warrant  

To the Court Marshall

Whereas in virtue of the judgement given by this Court, 
as mentioned in the above application there is the order 
for eviction of the respondent from the premises above 
mentioned.

And after doing this or if you encounter any difficulty 
in the execution of this warrant you are to inform this Court 
forthwith.

Given by the Civil Court, First Hall, with the witness of 
the Mr Justice Toni Abela, LLD.

Applicant: Bank of Valletta (C2833) 1/5, Palace Square, 
Valletta

Respondent: Wayne Cassar, 75, Cadsa Kimron, Triq 
l-Erbatax ta’ Novembru, Santa Venera

Illum 17 ta’ Ġunju, 2020

Registry of the Superior Courts, today 15th December, 
2021

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
23rd November, 2021, on the application of Bank of Valletta 
plc (C2833), Thursday, 27th January, 2022, at half past 
eleven in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for the 
Sale by Auction, to be held in Room Number 78, Level -1, 
Nearby the Courts Archives, Triq ir-Repubblika, Valletta, of 
the following property:

Restaurant on groundfloor level, with an underground 
level with parts under the groundfloor level and the front 
garden named Cote d’Azur Restaurant in Triq tal-Buttar, 
corner with Triq Sant’Antnin Marsaskala, excluding its 
airspace and underlying third party residential apartments 
built on plots numbered two hundred and eleven (211), two 
hundred and twelve (212) and two hundred and thirteen (213), 
forming parts on the land known as ‘Il-Barumbara’ sive ‘Il-
Maghluq’, bounded on the north by Triq Sant’Antnin, on the 
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u mal-Punent ma’ proprjetà ta’ Barumbara Limited jew is-
suċċessuri tagħha fit-titolu, jew il-konfini aktar preċiżi, bid-
drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu, kif deskritt fil-kuntratt 
tal-akkwist tal-għaxra ta’ Settembru, elf disa’ mija tnejn u 
disgħin (10.09.1992) fl-atti tan-Nutar Dr Joseph Tabone u 
stmat għal miljun u tmien mitt elef ewro (€1,800,000)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Geomike Limited 
(C8820).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 17/2020.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 15 ta’ 
Diċembru, 2021

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-14 ta’ 
Ottubru, 2021, fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc (C2833) 
ġie iffissat il-jum tat-Tlieta, 8 ta’ Frar, 2022, fl-għaxra u nofs 
ta’ filgħodu (10.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu jsir 
f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

Appartament li qiegħed fuq l-ewwel (1) sular (first floor), 
internament immarkat bin-numru wieħed (1), formanti minn 
blokk ta’ żewġ appartamenti, liema blokk ta’ appartamenti 
għandhom in-numru uffiċjali ta’ tnejn u ħamsin (52), bl-isem 
‘Ivory’, sovrastanti blokk ta’ garaxxijiet u ħanut fil-pjan 
terran, li jappartjenu lil terzi ġewwa Triq Lia, Ħaż-Żabbar, 
kif suġġetti għar-rata tiegħu ta’ ċens annwu u perpetwu ta’ 
tlettax-il ewro u tmienja u disgħin ċenteżmi (€13.98) parti 
minn ċens annwu u perpetwu akbar ta’ disgħa u għoxrin ewro 
u sitta u għoxrin ċenteżmu (€29.26), rivedibbli fl-ewwel ta’ 
Jannar tas-sena elfejn u sebgħa u erbgħin (01.01.2047), bid-
drittijiet u pertinenzi kollha tiegħu, u jinkludi parti diviża tal-
bejt inkluża l-arja kif ukoll kamra tal-bejt hekk kif murija fil-
pjanta annessa mal-kuntratt tal-ħamsa u għoxrin ta’ Ottubru, 
elfejn u sebgħa (25.10.2007) fl-atti tan-Nutar Bartolomeo 
Micallef, bid-dritt tal-passaġġ fuq il-parti l-oħra tal-bejt għal 
skopijiet ta’ aċċess biss, inkluż is-sehem indiviż tal-partijiet 
maħsuba għall-użu komuni flimkien mas-sidien l-oħra tal-
imsemmi blokk, bl-obbligu li s-sidien jikkontribwixxu 
sehmhom prorata għal manutenzjoni u riparazzjoni tal-
partijiet komuni u ma jingomrawx il-partijiet komuni 
b’effetti personali, u dan kif spjegat aħjar fil-kuntratt fl-atti 

east by a new unnamed road and on the west by property of 
Barumbara Limited or its successors in title, or other correct 
boundaries, with all its rights and appurtenances, as better 
described in the contract of acquisition of tenth September, 
one thousand nine hundred and ninety two (10.09.1992) in 
the acts of Notary Dr Joseph Tabone and is valued at one 
million and eight hundred thousand euro (€1,800,000).

The said tenement is the property of Geomike Limited 
(C8820).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 17/2020.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 15th 
December, 2021

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
14th October, 2021, on the application of Bank of Valletta 
plc (C2833), Tuesday, 8th February, 2022, at half past ten 
in the morning (10.30 a.m.), has been fixed for the Sale by 
Auction, to be held in Room Number 78, Nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following property:

Apartment situated on the first (1st) floor, internally 
marked number one (1), forming part of a two block apartment, 
which block of apartments are officially numbered fifty two 
(52), named ‘Ivory”, overlying a block of garages and shop 
on ground floor level belonging to third parties, in Triq Lia, 
Ħaż-Żabbar, subject to the rate of annual and perpetual 
ground rent of thirteen euro and ninety eight cent (€13.98) 
part of a larger annual and perpetual ground rent of twenty 
nine euro and twenty six cent (€29.26), rivisible on the first 
January, two thousand and forty seven (01.01.2047), with all 
its rights and appurtenances, including the divided part of the 
roof including its airspace as well as the washroom as better 
shown in the plan in the contract dated twenty fifth October, 
two thousand and seven (25.10.2007) in the acts of Notary 
Bartolomeo Micallef, with the right of passage to the other 
roof area for access purposes only, including the undived 
share of the areas intended for the common use together with 
the other owners of the same block, with the obligation that 
the owners contribute the pro rate share for maintenance and 
repair of the common areas and to not obstruct the common 
areas with personal effects, as better described in the contract 
in the acts of Notary Pierre Cassar dated thirty-first October, 
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tan-Nutar Pierre Cassar datat wieħed u tletin ta’ Ottubru, 
elfejn u tlieta (31.10.2003), stmat li jiswa mitejn u ħamsin 
elf ewro (€250,000). 

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Montebello Carlo 
(KI 38575M) u Montebello Silvana (KI 447375M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 27/2020.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 15 ta’ 
Diċembru, 2021

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

two thousand and three (31.10.2003), valued at two hundred 
and fifty thousand euro (€250,000). 

The said tenement is the property of Montebello Carlo 
(ID 38575M) and Montebello Silvana (ID 447375M). 

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 27/2020.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 15th 
October, 2021

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

ARB/C023/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-17 ta’ 
Novembru, 2021, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dr Donatella Frendo Dimech, 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 198/2021, fil-kawża fl-
ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

FLORINDA SULTANA, taħdem fil-catering, ta’ 29 sena, 
bint Mark u Odette xebba Goodlip, imwielda Tal-Pietà, 
Malta, fis-27 ta’ Settembru, 1991, residenti ġewwa Blk J, 
Fl 5, Triq iż-Żnuber, Santa Luċija, u detentriċi ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 491291M. 

NESVAN COMPANY LIMITED;

U

MS1 CATERING LIMITED;

Il-Qorti TAWTORIZZA lill-imputata FLORINDA 
SULTANA sabiex tittrasferixxi fondi favur id-difensur 
legali tagħha għas-servizzi provduti, liema fondi għandhom 
jiġu żbankati mill-kont tal-bank intestat f’isem l-imputata li 
jispiċċa -2204 li huwa miżmum mal-Bank of Valletta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 5 (3) tal-
Att kontra Money Laundering, Kap. 373 tal-Liġijiet ta’ Malta 
u Artikolu 36 (4) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, 
Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid 

ARB/C023/2021 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 17th 
November, 2021, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Donatella 
Frendo Dimech, LLD). Compilation Number 198/2021, in 
the case:

The Republic of Malta

Versus
 
FLORINDA SULTANA, works in catering, 29 years, 

daughter of Mark and Odette née Goodlip, born in Tal-Pietà, 
Malta, on the 27th September, 1991, residing at Blk J, Fl 5, 
Triq iż-Żnuber, Santa Luċija, and holder of Maltese identity 
card bearing number 491291M.

NESVAN COMPANY LIMITED;

AND

MS1 CATERING LIMITED;

The Court AUTHORISES the accused FLORINDA 
SULTANA to transfer funds in favour of her defence counsel 
for services rendered, which funds are to be withdrawn from 
the bank account listed in the name of the accused ending in 
-2204 held at the Bank of Valletta plc.

This variation is being published in terms of Section 5 
(3) of the Prevention of Money Laundering Act, Cap. 373 
of the Laws of Malta and Article 36 (4) of the Proceeds 
of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, following a 
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u ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dr Donatella Frendo Dimech, LLD), 
fit-12 ta’ April, 2021, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fis-16 ta’ April, 2021, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes 
u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti 
lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ FLORINDA 
SULTANA, Nesvan Company Limited u MS1 Catering 
Limited.

Illum, 15 ta’ Diċembru, 2021 

AĠENT DIRETTUR, UFFIĊĊJU GĦALL-IRKUPRU 
TAL-ASSI

ARB/C044/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-6 ta’ 
Diċembru, 2021, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dr Natasha Galea Sciberras, 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 196/2021, fil-kawża fl-
ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

CARLOS DIMECH; 

KEITH TESTA, maniġer u direttur, ta’ 30 sena, iben 
Vincent u Carmen xebba Azzopardi, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fid-19 ta’ Awwissu, 1991, residenti ġewwa 7, Helen, 
Triq it-Torri Wejter, Birkirkara, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 416691M. 

U

PIETÀ MARINA CATERERS LIMITED;

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputat KEITH TESTA 
sabiex iħallas lil terzi partijiet hekk kif imsemmija fid-
digriet tal-Qorti ddatat 6 ta’ Diċembru, 2021, is-somma ta’ 
tnax-il elf u ħames mitt euro (€12,500) mill-kont tal-bank 
li jispiċċa -9282 intestat f’isem l-imputat KEITH TESTA u 
terza persuna miżmum mal-Bank of Valletta plc. 

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 5 (3) 
tal-Att kontra Money Laundering, Kap. 373 tal-Liġijiet 
ta’ Malta u Artikolu 36 (4) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-

seizing and freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Donatella Frendo Dimech LLD) on the 
12th April, 2021 which was published in the Government 
Gazette on the 16th April, 2021 where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to FLORINDA SULTANA, Nesvan 
Company Limited and MS1 Catering Limited.

Today, 15th December, 2021 

ACTING DIRECTOR, ASSET RECOVERY BUREAU

ARB/C044/2021 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 6th 
December, 2021, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Natasha Galea 
Sciberras LLD). Compilation Number 196/2021, in the case:

The Republic of Malta

Versus

CARLOS DIMECH;

KEITH TESTA, manager and director, 30 years, son 
of Vincent and Carmen née Azzopardi, born in Tal-Pietà, 
Malta, on the 19th August, 1991, residing at 7, Helen, Triq 
it-Torri Wejter, Birkirkara and holder of Maltese identity 
card bearing number 416691M.

AND

PIETÀ MARINA CATERERS LIMITED;

The Court AUTHORISED the accused KEITH TESTA 
to pay third parties as listed in the Court decree dated 6th 
December, 2021, the sum of twelve thousand, five hundred 
euro (€12,500) from bank account ending -9282 which is 
held by the accused KEITH TESTA and a third party with 
Bank of Valletta plc. 

This variation is being published in terms of Section 5 
(3) of the Prevention of Money Laundering Act, Cap. 373 
of the Laws of Malta and Article 36 (4) of the Proceeds 
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Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet 
ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dr Natasha Galea 
Sciberras, LLD), fit-23 ta’ Ġunju, 2021, li ġiet ippublikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern fit-28 ta’ Ġunju, 2021, fejn il-Qorti 
ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
Carlos Dimech, KEITH TESTA, u Pietà Marina Caterers 
Limited.

Illum, 15 ta’ Diċembru, 2021

AĠENT DIRETTUR, UFFIĊĊJU GĦALL-IRKUPRU 
TAL-ASSI

ARB/C095/2021 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-18 ta’ 
Novembru, 2021, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dr Josette Demicoli, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 726/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Il-Pulizija
(l-Ispettur Justine Grech)
(l-Ispettur Tonjoe Farrugia)

Kontra 

MELCHIOR PORTELLI, jaħsel il-karozzi, ta’ 24 sena, 
iben Charles u Pauline xebba Ellul, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fil-5 ta’ Awwissu, 1997, residenti ġewwa l-fond 37, 
Triq il-Għaqda, Ħal Qormi, u/jew Redentur, Triq is-Serkin, 
Il-Marsa, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 
305997M.

LOREDANA AGIUS;

U

LYDON PORTELLI, jaħsel il-karozzi, ta’ 18-il sena, 
iben Charles u Pauline xebba Ellul, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fil-5 ta’ Diċembru, 2003, residenti ġewwa l-fond 37, 
Triq il-Għaqda, Ħal Qormi u/jew Redentur, Triq is-Serkin, 
Il-Marsa, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 
434803L.

ORDNAT iż-żamma f’idejn partijiet terzi b’mod 
ġenerali l-flejjes u kull proprjetà mobbli oħra dovuta jew li 
tappartjeni jew li hija ta’ MELCHIOR PORTELLI u LYDON 

of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, following a 
seizing and freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Natasha Galea Sciberras, LLD) on the 
23rd June, 2021, which was published in the Government 
Gazette on the 28th June, 2021, where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to Carlos Dimech, KEITH TESTA, 
and Pietà Marina Caterers Limited.

Today, 15th December, 2021 

ACTING DIRECTOR, ASSET RECOVERY BUREAU

ARB/C095/2021 – SEIZING AND FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 18th 
November, 2021, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry (il-Magistrate Dr Josette 
Demicoli, LLD). Compilation Number 726/2021, in the 
case:

The Police
(Inspector Justine Grech)
(Inspector Tonjoe Farrugia)

Versus

MELCHIOR PORTELLI, car washer, 24 years, son of 
Charles Portelli and Pauline Ellul née Ellul, born in Tal-
Pietà, Malta, on the 5th August, 1997, residing at 37, Triq 
il-Għaqda, Ħal Qormi, and/or Redentur, Triq is-Serkin, 
Marsa, and holder of Maltese identity card bearing number 
305997M. 

LOREDANA AGIUS;

AND

LYDON PORTELLI, car washer, 18 years, son of Charles 
Portelli and Pauline Ellul née Ellul, born in Tal-Pietà, Malta, 
on the 5th December, 2003, residing at 37, Triq il-Għaqda, 
Ħal Qormi, and/or Redentur, Triq is-Serkin, Marsa, and 
holder of Maltese identity card bearing number 434803L.

ORDERED the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable property due 
to or pertaining or belonging to MELCHIOR PORTELLI 
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PORTELLI u tipprojbixxi lill-imputati milli jittrasferixxu, 
iwiegħdu, jipotekaw jew jibdlu jew jiddisponu minn 
kwalunkwe proprjetà immobbli jew mobbli li tkun proprjetà 
ta’ jew inkella miżmuma minnhom, u dan ai termini tal-
Artikolu 36 tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta. 

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali il-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà 
ta’ MELCHIOR PORTELLI u LYDON PORTELLI u 
tipprojbixxi lill-imputati milli jittrasferixxu, jagħtu b’rahan, 
jipotekaw jew xort’oħra jiddisponu minn xi proprjetà 
mobbli jew immobbli, u dan ai termini tal-Artikolu 22A tal-
Ordinanza Dwar il-Mediċini Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, tal-Artikolu 5 tal-Att kontra Money Laundering, 
Kap. 373 tal-Liġijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A tal-Kodici 
Kriminali, Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti AWTORIZZAT lil kull wieħed mill-imputati 
MELCHIOR PORTELLI u LYDON PORTELLI li jirċievu 
l-ammont ta’ tlettax-il elf disa’ mija u sitta u sebgħin ewro u 
erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€13,976.24) fis-sena, b’dan illi 
kull entità finanzjarja hija ordnata li b’nota tinforma l-Qorti 
f’liema kont jew minn liema kont ikunu qed jiġu rċevuti 
l-istess flejjes jew l-imputati jindikaw lill-Qorti huma stess 
minn liema kont jkunu qed jipperċepixxu l-flejjes indikati.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 36, fl-Artikolu 22A, fl-Artikolu 
5, u fl-Artikolu 23A tkun ħatja ta’ reat u teħel meta tinstab 
ħatja multa ta’ mhux iżjed minn tnax-il elf ewro (€12,000) 
jew priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn tnax-il (12) 
xahar, jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illi d-divjet tal-pubblikazzjoni ta’ isem l-imputat Lydon 
Portelli ġie rrevokat permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ 
Diċembru, 2021, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja preseduta mill-Maġistrat Dr Natasha Galea 
Sciberras, LLD. 

Illum, 16 ta’ Diċembru, 2021

AĠENT DIRETTUR, UFFIĊĊJU GĦALL-IRKUPRU 
TAL-ASSI

and LYDON PORTELLI and prohibits the accused from 
transferring, pledging, hypothecating or otherwise changing 
or disposing of any immovable or movable property owned 
or otherwise held by them, in terms of Article 36 of the 
Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta. 

ORDERED the attachment in the hands of third parties 
in general all moneys and other movable property due 
or pertaining or belonging to MELCHIOR PORTELLI 
and LYDON PORTELLI and prohibits the accused from 
transferring, pledging, hypothecating or otherwise disposing 
of any movable or immovable property, in terms of Article 
22A of the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of 
the Laws of Malta, Article 5 of the Prevention of Money 
Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta, and Article 
23A of the Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta.

The Court AUTHORIZED each of the accused 
MELCHIOR PORTELLI and LYDON PORTELLI to 
receive the amount of thirteen thousand, nine hundred and 
seventy-six euro and twenty-four cents (€13,976.24) per 
year, provided that every financial entity is ordered to present 
a note by which it informs the Court in which account or 
from which account these moneys are taken or the accused 
themselves may indicate to the Court from which account 
they are perceiving the moneys indicated.

Any person who acts in contravention of the court order 
as mentioned in Article 36, Article 22A, Article 5, and Article 
23A referred to above shall be guilty of an offence and shall 
on conviction be liable to a fine (multa) not exceeding twelve 
thousand euro (€12,000), or to imprisonment for a period 
not exceeding twelve (12) months, or to both such fine and 
imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

That the ban on the publication of the accused Lydon 
Portelli’s name has been lifted through decree dated 15th 
December, 2021, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry presided by Magistrate Dr 
Natasha Galea Sciberras,LLD.

Today, 16th December, 2021 

ACTING DIRECTOR, ASSET RECOVERY BUREAU
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